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PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 


(Renato , Galan t Fley inda , ID ama. 

Eritonio , Capitán. !Diana , Infanta. 

Tibaldo. Lfttia 3 Criada. 

Ladislado , Capitán. «SeÜísfe iDo¿ Senadores. 

0lando y Barba. Soldados y Múfleos^ 

Ternejón , Graciofo. < u£* j acompañamiento. 
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JORNADA PRIMERA. 

«Wí» Tivaldo y y Ladislado todos ver¬ 
tidos d ¡o Idolatra. 

Tiv. Mia ferá efta Corona, Ap. 

íi fe logran mis intentos. 

Ladislad. El Rey , Señor. 

Tivald. Quien? 

Ladislad. El Rey. 

Tivald. Qué Rey? y ; ’ : •_ y.- u'jl 

Ladislad. Renato. 

Tiuald. Qué necio 

eftás en darle eífe nombre, 
quando yo rijo elle Imperio! 
Aqui no ay mas Rey que yo. 


La. Qué ambiciofo,yqué fobervio!J/>.; 
Tiv. Y fi quieres que mi grada 
premie tus merecimientos, 
no contradigas ingrato 
los ardides de mi pecho. 

Lad. Vueftro Efclavo foy rendidos 
Tiv. Contigo partiré el Cetro. 

Aora di lo que decias. 

Lad. Que Renato paila á veros 
defde fu Quarto , y á mí 
me ordenó venir primero 
para daros efte avifo; 
pero él llega. Tiv. Yá penetro 
el motivo que le trae; 

A mas 
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mas yo burlare fu intento. Afsi difsimulo fabió 

Salen Renato , Pernejon , y acompaña - 


miento. 

RenatXo vengaré mis injurias. Ap. 

Pernej. Qué cara tiene de perro. Ap. 

Tiv. Qué motivo, gran Señor, 
os trae á mi Quarto? Ren. Es nuevo 
efte político Idioma 
con que fe explica mi pecho, 
dignamente agradecido 
á vueftros do&os confejos? 

No eftrañeis el que yo cumpla 
con lo que á mi, y á vos debo, 
pues que tiendo vos mi Tio, 
Governador de mi Imperio, 
en cuyos ombros eftriva 
la maquina defupefo: 

A vos, y á mi me faltaba, 
no eftimando vueftro zelo; 
á mi, porque fois mi fangre; 
y á vos, por el buen govierno 
con que mantenéis en paz 
los Vaflallos de mi Reyno. 

Tiv. SuReynó dixo á eftá Garza: Ap. 
Yo la cortaré los buelos. 

Lad. Qué prudente ha refpondidoU/. 

Tiv. Sobrino , todo mi eíinero 
( defpues que murió mi hermano, 
vueftro padre, que en el Cielo 
pifa inundación de Eftrellas) 
en vueftra crianza he puefto; 
y aunque sé que diíguftado 
os halláis , porque fevero 
con mi madura experiencia 

- 3 vueftro dictamen niego 
muchas cofas, que apetece 
vueftro bulliciofo genio: 

(que íi yo las confintiera. 

Fueran vueftro mayor riefgo) 

Sabed que el intento mió, 
es hacer un fiel bofquejo 
en vos de un Rey,en quien fe halle 
iodo lo que es mas perfecto. 


Apar 

mis altivos penfamientos. 

Ren. Es pofsible , que fingidos 
puedan fer eftos confejos?Lo/ 2 .a 
Pern. No ves que es caldo de Zorf; 
Lad. Efto vá de dieftro á dieftro. A k 
Ren. Como el Aípid entre ñores Aj 
difsimula fu veneno. 

Ya conozco de tu Alteza 
el amante , y fino pecho 
con que procura enfeñar 
lo rudo demi talento: 


mas yo le doy mi palabra^ 
falir con fus documentos 


tan bien enfeñado en todo, 
que fea Rey tan perfeéto, 
que á V. Alteza le pague 
las finezas que le debo. 

Tiv. Son tantas, que yo prefumo 
no aveis de poder. Ren .El Cielo 
difpondrá con fus piedades 
ocafion á mis defeos. 

Tiv. La faífedad con que habla, Ap 
penfará que no la entiendo; 
pero el difsimulo importa. 

Lad.O infeliz Rey, quanto liento Ap 
tu peligro! Pern. Ya tu Alteza 
no hacé cafo de Efcuderos. 

Tiv. O Pernejon! Ren. Necio,aparta 
Pern. No foy fíújb muy diícreto. 
Tiv. En qué vueftra difcrecion 
fe fundamentafPmí.EíTo es bueno 
Queréis faber de qué modo 
puede parecer difereto 
el mas Zorros' i?*».No hagais cafo 
Tiv. El faberlo yo ya efpero. 

Pern. Pues Señor, para que un Zorr< 
fea entre Zorros difereto, 
lo primero es el comprar 
feis Libros de Cavalleros 
Andantes , y bien rumiados, 
hablar fobve Don Gayferos, 

Cario Magno, Maga lona, | 

as 




!De!Don Thomds de Anorbe y Corregél. 


los Doce Pares, y luego 
leer Relaciones, Gacetas, 
aflegurar por muy cierto, 
que baxan doce mil hombres, 
por donde le venga á cuento, 
porfiar, dár vozes muchas, 
decir mal de los difcretos, 
hacer dos coplas preñadas 
con algunos verfos tuertos, 
y íi no tuviere vena, 
hurtarfelos á los Ciegos, 
echar coplas de repente, 
en Latin decir dos textos, 
y íi no viene á el cafo, 
traygalos de los cabellos, 
decir, aunque fean frios, 
una docena de cuentos, 
que con efto , y que reparos 
á qpalquier affumpto nuevo, 
que de Comedia laliere, 
le ponga Deumde Deo, 
quedará* por entendido 
aquel que entendiere menos. 

tiv. Poca gracia áveis tenido, 
Pernejon , en eíTe cuento. 

Pern. Buen defpacho. 

Ren. A vueftra Alteza 
un favor pedir le intento. 

77i>. Decid, qual es? Ren. Por íi aca/o 
bufcar quiere algún pretexto, Ap. 
que contradiga mañofo 
lo que yá difpuefto tengo; 
efto ha de fer de efta forma. 
01a.»»Cm.Señor?.Rí , .Anda prefto, 
y a Eritonio, Embaxador 
de Dinamarca , que dentro 
de mi Quarto eftá efperando 
licencia cuerdo, y atento 
de mi Tio para hablarle, Vafe el 
diie que aqui yo le efpero. Criada. 

Tiv. Para qué? Ren. Para que os befe 
la mano.Tw.Aqui ay myCtcúo.Ap. 

Ren. Y le deis, como es predio. 


audiencia, que pretendiendo 
. efte favor en la Corte, 
eirá de vos largo tiempo; 
y algo quexoío ayer tarde 
me dixo con fentimiento, 
que yo le oyefle; á lo qual 
refpondi, que vos primero 
fois en todo , y que acudieífé 
á vueftro Tribunal redo, 
y él para que le efcucheis, 
fe ha valido de mi empeño. 

Tiv. Pues cómo fin mi permito 
el Embaxadoríüew. No entiendo 
en qué confifte , Señor, 
vueftro enojo, quando veo, 
que por fer de Dinamarca, 
en donde mi cafamient© 
difpuefto eftá, atendido 
debe fer. Tw.Aquefte necio, Ap. 
los cortos plazos de vida 
que le quedan , indifcrcto 
atropella. Lad. Qué tyrano! Ap. 
Ren. No refpondeis? T/y.Pues q tengo 
la Milicia yá difpuefta Ap. 
para lograr mis intentos, 
á qué elperan mis defignios, (los 2 .. 
Ladislado?L¿jd.A tu precepto Ap. 
obediente eftoy. Tiv. Las Tropas 
que á tu cargo eftán, te ordeno 
traygas á Palacio al punto. 

Lad. Qué efcucho, Divinos Cielos! 
Para qué? Tiv. El para qué 
no te toca á ti el faberlo. 

Yo yoy á juntar los Nobles, Apárt. 
porque no fe pierda tiempo, 
que el Embaxador , y el Rey, 
lo que pretenden yá entiendo. 

Ren. Adonde vais , gran Señor? 

Tiv. Aqui efperad, queyá buelvo: 
La Corona de Suecia Ap. 

el alcanzar oy efpero: 
á qué aguardas Ladislado? Vafe. 
Lad. Pronto voy á obedeceros; 

A 2 lo 
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pero ferá en lo que fuere Ap. 
julio,fabio, noble,y cuerdo. Vafe. 

SaleEritonioy elCriado que fue por él. 

Criad.Ya eftá aqui el Embaxador. 
•EV/í.Vueftros pies -humilde befo: 

Adonde eftá vueftro Tio? 

Rsn. Qué sé yo alzad del fuelo: 
en gran peligro mi vida Apart. 
debe de eftár. Erit. Vos fufpenfo? 
Perrt. Razón tiene para eftarlo. 

Erit. Sabes tu lo que es aquello? 

Per». Ello es, que la Zorra dieftra, 
fintiendo cerca los Perros, 
con fu cola ya meada, 
les eftá dando faumerio, 
y apellados del guifopo, 
afperges de los infiernos, 
ella fe mete en el monte, 
y ellos buelven cali ciegos. 
TV.Quenüca has de hablar en forma? 

Malditos fean tus quentos. 

Ren. Eritonio, yá te dixe 
el grande amor que profeífo 
de Dinamarca á la Infanta, 
defde que en aquel bofquejo, 
que de fu imagen me dille, 

.vi fu divino portento, 
por lo qual difpufe amante 
con el lazo de Himeneo 
(fabiendo que era fu güilo) 
fe unieflén nueftros dos cuellos. 
También fabes que Tivaldo, 
mi aleve Tio, los medios 
ha puefto para eílorvar 
mi felice cafamiento; 
y que en la Corte te tiene 
con aparentes pretextos, 
íin oir de tu Embaxada 
ios más favorables medios, 
que ofrece tu Rey guftofo 
para fu Eftado, y mi Reyno. 


la Pptzpn. 

A efto fe anade el mirar, 
que aunque ya ha paflado el tiép< 
de mi edad menor, Tivaldo, 
bien hallado en el govierno, 
mi, Coronación dilatas 
y mis Vaflallos contentos, 
obedientes á fu güilo, 
eftán del todofujetos, 
pues la Plebe , la Nobleza, 
la Milicia, los Confejos, 
todos obfervan fus Leyes, 
y obedecen fus Decretos? 
de forma que él es el Rey, 
y yo fu VaíTallo : O Cielos! 
quien creyera que mi fangre 
tyranizaíTe mi Imperio! 

Tu dirás, no es tyrania i j 
la detención 5 mas fabiendo 
que afpira á darme la muerte, . 
de que aviíbs yo ya tengo, 
no lo dirás; y afsi digo, 
que con aquellos recelos 
difpufe que tu Embaxada 
oyeflé Tivaldo atento, 
previniéndote del modo 
que avias de hablarle cuerdo; 
perfuadiendole á que fabio 
hicieífe que el cafamiento 
fe efeéluaíTe, y que en mi dieftra 
pufieíTe el dorado Cetro. 

Afsi que yo le propufe 
que hablarle intentabas, fiero, . 
fin poder difsimular 
Jo irritado de fu pecho, 
habló aparte á Ladislado, 
y de aqui falió diciendo, 
que en elle puefto le aguarde 
colérico , y muy fobervio: 
ella novedad me tiene 
de fu fé mal fatisfecho.rotó a marcbt 
Pern. Aguarda, Señor , efpera. 

Erit. Al son del bélico eftruendo, 
marchando á Palacio viene 


en 
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en Batallones diverfos 
la Milicia. Ren. O quantos daños 
de efta novedad recelo! 

Pern. Ya la Zorra mortecina 
le vale de fus enredos. 

Ren. Por eífotro lado vienen 
Tivaldo , y los Cavalleros 
. de Suecia , y el Sacerdote 
delTemplode Marte: Cielos, 

, facadme de dudas tantas, 
que combaten á mi pecho! 

Salen alsdn del clarín Tivaldo , Ladif- 
Jado, Olando vejlido de Sacerdote Ido¬ 
latra , y todo el acompañamiento que 
pueda faliry entre ellos dos Senadores. 
Tiv. Mira que fepas fingir, Ap.los 2. 

que te va la vida en ello. 

UnSold. Rara novedad! Otro. Eftraña! 
Oland. Siempre,Señor,feré vueftro: 
la lealtad á mi Rey Aparte. 

ferá íiempre lo primero. 

Ren. Contra quien, Señor, fe mueve 
aparato tan fobervio? 

Tiv. Para deslucir fofpechas, Ap. 
quiero ufar con fingimiento 
de la terneza: Sobrino, Llora. 
miRey Señor.iJf.Pues que es efto? 
Vos lagrimas? 

Oland. Qué bien finge! Aparte. 
Tiv. No puedo mas; (dolor fiero!) 
Vueftra Mageftad fe fíente, 
y mi voz efcuche atento. 

Se Jientan ejlando Renato d la dere¬ 
cha , y todos en pie. 

Ren. Decid, que mi pecho es roca 
á los embates mas fieros. 

Tiv. Corte iluftre de Suecia, 
de Gotia opulento Reyno, 
de cuya fama los triunfos 
oy no caben en mi acento, 
porque el dolor de una pena 
fofoca todo mi pecho. 

Ya fabeis que por la muerte 


de mi hermano el Rey Rifredo, 
qual tutor de mi fobrino, 
fu hijo , que es vueftro dueño, 
en fu edad menor he fido 
Governador de fu Reyno. 

El cuidado, y vigilancia, 
que en fu educación yo he puefto, 
pues que todos lo fabeis, 
el referirlo no debo: 

Bafte el ver con quanto gufto 
traté el feliz cafamiento 
de vueftro Rey con la Infanta 
de Dinamarca , fabiendo 
que era gufto de íu Alteza, 
mi fobrino ; á cuyo efeéto 
el Embaxador prefente 
vino guftofo , y contento, 
á quien oir no he querido, 
por lo que diré á fu tiempo. 
Eneftaocafion (qué pena!) 
el Sacerdote fupremo 
Olando, que efta prefente 
del Dios Marte, (dolor fiero!) 
de fu Deidad Soberana 
vino á intimarme un Decreto, 
el que por fer rigorofo, 
hice que boivieífe al Templo, 
á vér fi Marte propicio 
revocaba fu Decreto; 
y efperando efta refpuefta, 
al Embaxador fuípenfo 
tuve, pues de ella pendía 
el refponder yo á íu intento. 
Bolviome ádár la refpuefta 
Olando , de que fevero 
el Dios Marte amenazaba 
con fus iras á efte Reyno, 
porque yo me reíiftia 
á fus divinos preceptos. 

Lo que el Dios Marte me manda, 
el decirlo yo no puedo, 
porque entre el fufto , y dolor 
efta trémulo mi acento. 

' . ' " ' ' La 
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a o eza , y la Milicia Pem. A paulas, como fangria 


juntar quife, porque atentos 
oygais lo que OJando os dice 
en nombre del Dios guerrero, 
y difpongais , como es jufto, 
en cafo que es tan funefto, 
obedeciendo á los Diofes 
la quietud de todo el Reyno: 


de preñada, vá efte quento. 

OI.Lo que manda hacer esfuerza,^, 
pues me vá la vida en ello. 

Ren. En qué te paras, Olando? 
Oland. Yo, Señor? 

Ren. No tengas miedo, 
di lo que fuere ( ay de mi! 


Ap, 


en lo que han de reíbonder At, „ quc , toere J S de mi! 
yá prevenidos los ten^o. ' ‘ Eríl. Ap 

quando en mullida tabla el Phébo Coche 
íuaves blandas Sirenas le arrullaban, 
mientras que fus Cavallos defcanfaban 
al pie del facro Altar del Dios Guerrero, 
en brazos del Pyrata lifongero, 
fin mi y con él me hallé tan fin fentido, 
que cali muerto me quedé dormido. 

Apenas las potencias, y fentidos, 
ellas pauladas, y ellos confundidos, 
le hallaron en el caos enmarañado 
del lilencio callado, 
quando la fantafia vacilante, 
r que no duerme lo corto de un inftante, 
abultar empezó entre fombras frías 
una guerra marcial de tyranias: 

e i S lai T 1 efrre meciendo el mundo, 
oygo el Tambor con eco el mas profundo, 
abre la tierra fus entrañas duras, 

y nacen de fus cuevas fiempre obfcuras 
nombres armados, 

en Batallones yá todos formados. 

Ponenfe frente a frente en la Campaña, 
y con rabiofa, y enemiga faña 
quieren darfe batalla , y generofos 
unos, y otros embiften animofos. 

Mezclafe la fangrienta Lid dudofa, 
imítales la Trompa belicofa, 
fuenan los golpes del tajante azero, 
cada qual fe autoriza Marte fiero; 
nadie fe da quartél, todo es horrores, 
oygo lamentos, yozcs, y clamores: 


allí 
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allí miro en fu fangre revolcados 
aquellos que antes vi muy alentados} 
aquel huye cobarde , otro le ligue} 
uno dá vozes, otro leperfigue, 
y entre el polvo, y horror embravecidos* 
ni vencedores huvo, ni vencidos, 
pues todos en la forma que vinieron, 
en el centro horrorofo fe metieron. 

Yo entonces ya difpierto, y aturdido, 

me juzgué mas dormido, 

íi bien difpierto, y en mi acuerdo eftaba, 

pues reparé que Marte me llamaba} 

y atento ( dolor fuerte!) 

efcuché que me dixo de efta fuerte: 

Efta guerra que has vifto imaginada, 
mi jufticia la tiene preparada 
muy de veras, para efte Reynoingrato 
de Suecia , por fer fu aleve trato 
en mi divino culto tan ornifíb; 
y afsi dale á Tivaldo aquefte avifo, 
y dile de mi parte, que fi traza, 
que mi rigor fe quede en amenaza, 
que en mis aras por viftima agradable 
íacrifique, ( qué ley tan formidable!) Llora. 
tiñendo con fu fangre ( ó hado injufto!) 
el jafpe de mi Altar ( raro difgufto!) 
con religiofo extremo 
á Renato, de Suecia Rey fupremo. 


'e levanta.Re. Qué dices,hóbre atre- 
Sin dudas, has perdido elidió. (vido? 
Irit. Calla,, cefla , no profigas. 
''odos. Raro cafo! Lad. Dolor fiero! 
Irit. Muera el traydor. 


á fus divinos mandatos, 
ni á fus fagrados preceptos,' 
y mas quando en beneficio 
reíulta de todo el Reyno. 

> . Pem. Efta si que es zarabanda. 

odos. Muera, muera. Empuñan. Tiv.Y afsi, Olando,al Rey te entrego: 
iv. Nadie le altere , advirtiendo, llega, y llévalo contigo Le quita el 


que haré pagué con la vida 
el que fe atrevieffe ciego 
á tumultuar los Vaffallos, 
que como Padre govierno. 

A ninguno como á mi 
pertenece el lentimiento} 
mas pues los Diofes lo ordenan, 
contravenir yo no debo 


de Marte al fagradoTéplo. efpad. 
Pem. Parece que vá de veras. 
¿?r/r.Que efto confientan los Cielos! 
Ren. Quien vio traycion femejante! 
Tu meentregas?77jy.Yote entrego; 
que antes que tu fon los Diofes, 
á quien adoro, y venero. 

Ren.O qué tarde he conocido 


Jas 
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ias cautelas dé tu pecho! 

Tiv. Tu con Ja gente de Guerra 
llevarás al Rey, haciendo 
que roncos Clarín, y Caxa 
compadezcan Tierra, y Cielo. 

Lad. Aísi lo haré. Tiv. Ay alguno 
que contradiga mi intento? 

Ninguno contradecirlo Apart. 
le atreverá , por el miedo < 
de no morir á las iras 
del mayor rigor íangriento. 

i.Sen. De V. Alteza, y los Diofes 
íi empre ion los juicios retios, 
y afsi obedecerle todos, 
con ley muy jufta debemos. 

2.5V.Ha tyranoiSe». i .Hacer fu gufto 
es el único remedio, Ap.los 2 . 
para efcapar con las vidas, o 
pues de la Milicia es dueño, 
y no es judo nos perdamos, 
íi al Rey librar no podemos. 

■Pír.AyAmo de mis entrañas! Llor.tod. 

O/.Que dolor! Lad. Qué fentimiento! 

Erit. O defdichada Flerinda, 

qué malas nuevas te llcvo'.Eafe llo- 

Re.V aífallos,deudos,y amigos, randa. 
belicofos Cavalleros, 
afsi á vueftro Rey ingratos 
defampatais en el rieígo? 

Efto oráculo de Marte, 
que ufurpa vueftros alientos, 
es ficción de elle tyrano, 
que empuñar quiere mi Cetro 
traydoramente alevofo, 
con aqueíte fingimiento. 

Bolved por la caula mia, , 
defnudad elfos azeros: 
para quando es el valor? 
para quando es el esfuerzo? 

Tiv. Con la fuerza de la pena, 
fin juicio eftá : idos prefto, 
que yo también laftimado 
aufentarme de aquí quiero. 


la (¡ta^on. 
i.S<?».Por no verle me retiro Vaf.llo 
2 .áV.Ampare fu caula c\Cic\oVa/.U 
Tiv .Ya fineftorvo ninguno, rand 

defde aqui á reynar empiezo.Piay 
Re- Pues que en los hombres ingratt 
alivio ninguno encuentro, 
oygan mis amargas quexas 
los once Globos del Cielo, 
la Eftrella mas rigorofa, 
el Planeta mas fevero, 
el Signo mas defaftrado, 
el Aftro mas duro, y terco, 
el Ave menos canóra, 
la Fuente de menos eco, 
el Arroyo menos dulce, 
el Pez menos lifongero, 
el Monte mas erizado, 
el Arbol mas corpulento, 
la Breña mas efcabrofa, 
y el Concabo masfunefto; 
para que Cielos , y Tierra, 
Luna , Sol, Aftros, Luceros, 
Montes, Brutos, Pezes, Aves, 
Agua, Tierra , Fuego, y Viento 
á un tiempo fean teftigos, 
de que un fementido pecho, 
traydoramente alevofo, 
defde mi Solio fupremo 
al abifmo de la muerte, 
como al mas infame reo, 
me arroja precipitado, 
para fer mifero exemplo 
■ en el teatro del mundo 
del mas trágico lamento. VaJ 

Lad. Qué deí'dicha tan funefta! 

TW.Qué dolor! qué fentimiento! 

Van/e llorando. 

Tocan Caxa , y Clarín roncos, y fe va 

llevando d Renato todos , y por el coi 
trario lado dicen vozes dentro. 

Dentr.vozes. Ataja, que ya va heric 
de el monte por la ladera 
el Javal X. Dentro tod. Ataja,ataja. 
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, al monte, al valle, á la felva „-j .“' r , 2 

. ~)entr.Flerind. Animofo bruto'fiero - ■ ° ^ emi aufencia; 

deten la veloz carrera: 

Sale enriftrando el Venablo. 

rl A H /r% i, ^ __0 ^ 
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Mas dónde eftoy? que fragoía 

eftancia tan macilenta ° ' 

es el de elle valle frío, 
en donde la noche reyna. 

La luz del Sol no fe atreve 
con los rayos de fu trencha 
á penetrar de las ramas 
la entretexida maleza. 
Empeñada íeguir quife, 
cruzando el monte á la fiera, 
y ya en efte valle umbrofo, 
en donde de humana guella, 
por lo verde de fu grama, 
no miro la menor feña. 

Perdida eftoy de mi gente, 
pues los Monteros no fuenan: 
n mi corazón vizarro 
tan atrevido no fuera, 
el hallarme en efte litio 
darme cuidado pudiera. 

Mas ay amor ! que tu folo, 
con la ya dorada flecha, 
alterar puedes mi pecho, 
y hacer que cobarde tema! 

Quien vio amor tan exquifíto! 
quien ran eftraña fineza, 
como es adorar á un hombre, 
que de él no tengo mas feñas, 
que las noticias que entraron 
por el oido alhagueñas. 

Yo adoro á Renato iluftre. 

Rey de Gotia , y de Suecia, 
y por él penando vivo, 
á violencias de mi eftrella: 
Perodexando ello aparte, 
la batida á buícar buelvaj 
q íi elRey mi hermano(ay Cielos!) 
bufeandome no me encuentra, 
podra fer que fe difgufte, 


y afsi por aquel rivazo Hace Sfevk 
buícar quiero alguna fenda, 
que me,conduzca a mi gentes 
pero no ferá acción fea Se detiene. 
á mi valor generofo, 
dexar de ver lo que encierra 
elle valle , que parece, 
que porque nadie fe atreva 
a regiftrar fus entrañas, 
armado todo fe obftenta 
de intrincadas ramas verdes 
vigilantes centinelas? 

Por los Diofes inmortales, 
que he de vér lo que fe abrevia 
en fu pavorofo feno, 
que no sé qué oculta fuerza, 
para regiftrar fu eftancia, 
a mi corazón violenta: 
qué Hiendo tan profundo \Entra,y 
que calma tan trille,y queda! fale. A 
que entretexidas murallas 
de ramas , hojas, y hiedras! 
que pavellones tandenfos, 
que á la luz del Sol fe niegan! 
que alfombras de verde grama¿ 
que es de la efmeralda afrenta! 

Por no fofocarfe el ayre, 
temerofo aquí no llega! 

No mueve el viento una hoja,- 
no canta el ave parlera; 
todo es quietud , y filencio, 
pafmo, y horror de la idea. 

Yá eftoy en lo mas oculto - 
de efte valle, y en mi dieftra 
ennftrar quiero el Venablo. 
Enriftrando entra,y [ale al tiempo que 
Je corre la cortina de enmedio, y fe 
muéftra una Gruta ,y un Efpejo en 
el frontis de ella colgado^ 
por íi fale alguna fiera. 

Melancólica una Gruta, 
que parece que bofteza 

§ pía 






io B-l Toder de 

parafifmos de la muerte, 
alli miro 5 y por fus feñas, 
en conocimiento vengo 
fer efte el valle, ó la f?lva 
á quien del Efpejo llaman, 
porque en el ay una Cueva; 
trifte Gruta, en donde un Sabio 
Nigromante con fu ciencia 
formó un prodigiofo Efpejo, 
de talarte, que qualquiera 
que quifiere ver curiólo 
lo que en otro Reyno , ó tierra, 
por diñante que eftuviere, 
eftá paflando , la esfera 
de fu criñalina luna 
todo fe lo reprefenta; 
pues oye, mira, y advierte, 
qual fi prefente eftuviera, 
y en aquefta eftancia opaca, 
melancólica, y horrenda, 
folo un hombre aqui fe dice 
entrar quifo, el qual la nueva 
de efte prodigioío Efpejo 
nos dio con todas fus feñas: 
y pues ya que yo he tenido 
-valor para tanta empreña, 
y alli el Efpejo le mira, 
á Renato, de Suecia 
gran Rey, mi efpofo, á quien amo, 
quiero ver, porque mi eftrella 
la dicha de conocerlo 
piadofamente conceda, 
ya que fin averie vifto, 
a que le ame me violenta. 
iY afsi criftalino Efpejo, 
por la virtud que en ti encierras, 
te conjuro á que me enfeñes 
lo que mi pecho defea. 

Hace que mira en el Efpejo dentro 
. de la Gruta. 

Al son de la Caxa trifte, Tocan. 
y de la ronca Trompeta, 
con las Armas al revés. 
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y arraftrar.do fus Vanderas 
un Exercito diviío, 
que inunda toda la tierra. 
Dent.Lad.Vucs q ya elTéplo deMa 
tenemos Soldados cerca,* 
haced alto aqui, y proíiga 
la melancólica letra. 

Salen por un lado trayendo d Ren 
atado ,y cubierto el rojlro , Ladislao 
y Soldados ,y por el otro Olando , 
cantan dentro lo que fe Jigüe. 
Cant.O mifero de aquel q fin eftre 
nace á reprefentar una tragedia! 
Lad. Olando, gran Sacerdote 
de Marte , Deidad guerrera, 
aqui tienes k Renato, 

Rey de Gotia , y de Suecia, 
qne te entrego (ay de mi trifte! 
para viótima fangrienta, 
y en fu perfona executes 
lo que la Deidad ordena. a 
Oland. En el nombre del Dios Ma 
admito la Real ofrenda; 
y porque feas teftigo 
del íacrificio á que efperas, 
entra tu folo , y repitan 
todos en vozes diverfas. 

MuJica '.Q mifero de aquel q fin e{ 
nace á reprefentar una tragedia! 
Tocanf y repiten efto todos, y lleva 
d el Rey fe entran Ladíslado, y Ola , 
por un lado ,y los Soldados por di 
folieron'. Flerinda irritada fe aput , 
del Efpejo llorofa , quedando 
Jola en el The atro. 

Fler. Efperad : (ay de mi trifte!) ; 
aguardad : ( qué dura pena! ) j - 
es verdad lo que he mirado, - 
ó es iluíion de la idéa: , 

Renato á morir, (qué anfia!) , 
y yo viva í (qué violencia!) | 
O Efpejo el mas fementido! 
ó Luna la mas fangrienta! 
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j 6 criftal el mas turbado! 
ó cautelóla vidriera! 

Por Júpiter , Dios tonante, 
que á el impulfo de mi dieftra, 
lt con elle rayo de acero 

tu cautelofa lumbrera Enrijlra. 
he de romper , porque nunca 
á darme pelar te atrevas: 

'i mas (ay de mi!) que íi quiebro 
u fu criftal, mi pecho queda 
>l fin faber en lo que para 
: de mi amante la tragedia. 

Yo buelvo á ver ( que tormento! ) 
íi la piadofa clemencia 
de los Cielos foberanos 
algún alivio decretan, 
para que Renato viva, 
y yo de dolor no muera. 
e pone d mirar en el Efpejo , y falen 
con Renato,en la forma que antes , 
Ladislao, y Olando, 
ad. Yaque eftamos en el Templo 
de Marte, y en efta pieza, 
retirados de la plebe, 
y Soldados, que me efperan 
para bolver á la Corte; 
defpues que á el Rey (qué fiereza!) 
facrifiques, (qué injufticia!) ¡ 
fabio , y leal confidera, 
que amparar fu vida debes, 
y efcufar efta tragedia: 
y íi acafo te refutes, 
aunque mi vida fe pierda, 
defender la fuya quiero. 

Y afsi, para que lo veas, 
y conlideres , que ya 
la refpuefta es la obediencia, 
yo fu roftro Real defcubro, 

| y los lazos que le aprietan 
de fus manos , los defato, 
que no es julio , que fe vea 
1 fofocada la razón 
por una infame cautela. 


Fler. Albricias corazón mió. 

Salen Eritonio ,y Pemejon. 

Erit. Y íi en ti valor no huviera- 
para acción tan generóla, * 
yo á Olando la muer re diera, 
que para elfo retirado 
me oculté en aquella pieza. 

Pernej. Ello íi, viva mi amo, 
y como quifieren fea. 

Renat. Eritonio, Erit. Gran Señor. 

Re. Mucha es tu lealtad.H í. Pretenda 
tiene Renato gallarda: 
de Eritonio la fineza 
he de premiar, como es julio. 

Renat. Ladislao , á mi te liega: 
y tu también Eritonio, 
que con cariño, y terneza 
agradezco: amor tan grande. 

Erit. Qué mageítad! 

Lad. Qué prudencial 

Renat. Y tu Olando, qué refpondes? 

OAíw.Que mi honor,yida» y hacienda 
á vueftros pies facrifico, 
y de gozo efta mi lengua 
muda , Señor ^ quando adviertes 
facilitada la fenda 
de que falga de elle riefgo 
la vida de vueftra Alteza: 

Tribaldo el Regente injufto, 
que es impofsible que tenga 
fangre Real, por mas que el Orbe 
le intitule á boca llena 
vueftro tio, ayrado, y fiero 
me mandó, que con cautela 
fingieífe de el belicofo 
Dios Marte la ley fe vera» 
para que por efte medio, 
con la falta de tu Alteza, 
todo el Reyno le aclamaflé 
por Rey de Gotia , y Suecia. 

Ello me mandó alhagueño, 
como quien pide, ó quien ruega, 
y defpues conferiedad 


me 
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me dixo con entereza, 
que fi fu güilo no hacia 
mi muerte feria cierta: 

Por lo qual, yo temerofo 
de el rigor de fu fiereza, 
executé lu mandato 
con mucho dolor, y pena; 
y afsi, á yueftros pies rendido 
perdón pido á vueftra Alteza. 

Re.Llega á mis brazos.F/.Qué dicha! 

Lad. Aora folo faber refta 
el modo con que á la plebe, 
y Soldados, que eftán fuera 
del Templo, como es coftumbre, 
fe les dé á entender , que queda 
hecho el facrificio. Erit. Es fácil 
con un medio. Oían. Di qual fea. 

Erit. Que los vellidos de el Rey 
pongamos con advertencia 
á Pernejon, y defpues 
fu cara toda cubierta 
con el cendal, en él fe haga 
el facrificio. Pern. Qué intentas? 
Embaxador del Infierno, 
yo tofton , Señor, tu Alteza. 

Renat. No tienes , no , que temer, 
que no admito la propueíla. 

Oían. Otro medio he de dár yo, 
que rigor ninguno tenga. 

Renat. Qual es ? nos di brevemente. 

Oían. Que pues todos eftán fuera 
del Templo, como es coftumbre, 
y nunca fe abren las puertas 
halla que eftá el facrificio 
cxecutado, pues fuera 
facrilegio lo contrario, 
fegun leyes de Suecia, 
con la fangre de una res 
manchar la lofa funetta, 
para que el Pueblo diieurra 
fer Ja fangre de fu Alteza. 

Lad. Enronces echarán menos 
el Real cuerpo. Oían Efío remedia 
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el decir yo en altavoces, 
que todoel Pueblo lo entienda, 
que el Reaicadaver yá puefto 
tengo metido en la leña, 
pues yá labes es coftumbre 
quemar las viélimas muertas, 

Lad. Es verdad; pero, y fi van 
á bufcarlo entre la leña? 

Oían. Con dos cofas fácilmente 
el reparo fe remedia: 
la primera es el poner 
los vellidos de fu Alteza 
en la leña ; y la otra, el fuego 
encender con diligencia. 

Per. Bueno va , puesde eífe modo 
el Templo fe hará pavefas? 

Oían. Qué necio eftás : pues no fabej 
que del Templo, un Atrio fuera 
ay capaz, en donde fiempre 
íe hace del fuego la hoguera, 
fin que al Templo con fus llamas 
pueda hacer ninguna ofenfa? 

Eri. Y dime por vida tuya, 
la gente que eftá allá fuera, 
no verá lo que en el Atrio 
eftás haciendo? Ulan. Si huvieras 
otra vez viíto elle Templo, 
tal reparo no pulieras. 

No miraftes al entrar 
en el Atrio unas paredes, 
que todo fu ámbito cercan? 

Eri. No hice reparo. Oían. Pues fab< 
que bien cerradas fus puertas, . 
como yá eftán , no es pofsible 
que nadie mirarnos pueda. 

Lad. Pues falgamos de aqui prefto 
para no excitar fofpecha. 

Eri. Dice bien. Ren. Mucho á los tre 
debe mi vida. Ulan. Tu Alteza 
es nueftro Rey Soberano, 
y por elfo es ley perfecta 
/aerificar nueítras vidas, 
para libertar la vueftra. 

Lad• 
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,ad. Qué alegría! Eri. Que contento! 
len. Que lealtad! Fer. Qué fineza! 
Vanfe todos,menos Flerinda. 

Yá, conforme á lo tratado, mirando 
Olando la Res degüella,f» elEfpejo. 
y manchado el terfo jafpe, 
fola en el, la fangre queda: 
ya los v.eftidos del Rey 
ponen dentro de la leña 
con tal arte, que parece, 
que allí un cadáver fe acuella. 

¡Yá Ladislao aprefura 
el fuego para la hoguera, 
yá es volcán la que era chifpa, 
mongibelo una pavefa. 

Yá Olando, gran Sacerdote, 
abre del Atrio las puertas, 
yá todo el Pueblo regiftra 
del facrificio las feñas, 
y todos llorando fienren 
la imaginada tragedia. 

Yá el Rey, fuera del peligro, 
fu perfona fe referva, 
donde viva eternos ligios 
para gloria de Suecia. 

O Efpejo! el mas criftalino, 
ó bellifsima lumbrera! 
bien aya , amen, aquel fabio, 
que te dio virtud tan bella; 
y pues yá en tu luz hermofa 
alegre mirar me dexas, 
que fin riefgo eftá mi amante, 
libre de tantas ofenfas, 
no importa, que al fon funefto 
de la trompa macilenta, 
buelva á decir trifte el Ribno 
en laftimoías cadencias: 

Muf y ella. O mifero de aquel, 
que fin eftrella 
nace á reprefentar 
una tragedia! Tocan , y vafe. 
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Ruido de tormenta dentro. 

Dent.una voz. Antes que tome mas 
la t empeñad, á eñe lado (cuerpo 
podemos en la enfenada, 
del viento eftár refguardados. 

Todos. Amayna , aferra, aferra. 

Dent. Fler. A reconocer el campo 
falganatierra conmigo 
algunos de los Soldados. Sale. 

La tierra befo mil vezes, 
libre de peligros tantos. 

Salen algunos Soldados. 

Erit. O Gran Madre, en ti los riefgos 
no fon de tanto cuidado. 

Fler. Qué fierras tan efcabrofas! 
qué montes tan empinados! 
la tormenta vá creciendo. 

Erit. El dar fondo en efte lado 
validos de la enfenada, 
ha fido dictamen fabio. 

Fler. Mucho el faber yá defeo " 
en qué tierra nos hallamos. 

Erit. Azia alli vienen dos hombres. 

Fler. Pues nofotros retirados 
efperemos á que lleguen, 
porque no huyan al mirarnos. 

Se ocultan , y falen Renato, y Pernejon 
vejlidos de P afores. 

Ren. Qué borrafca tan horrenda! 
los Elementos chocando, 
parece fe dan batalla 
en el criftalino campo. 

Erit. Mas qué miro? EíTe, Señora, 

Es el valiente Renato, 

Rey de Suecia. Fler. Yá lo sé. 

Erit, Saberlo vos, como,ó quando? 

Fler. Dexa, Eritonio, preguntas, 
y a lo que importa atendamos, 

Ren. Como brama el mar , qué negro 
eftá el Cielo encapotado! 

Pernej. Qué fobervio eftá Neptuno! 
atengome yo al Dios Baco. 

Den - 
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Dent.vozes. Amayna , que nos perde- 
piedad , Diofes Soberanos, (mos 
Ren. Pero qué miro ? una Nave, 
con quien el mar alterado, 
entre verdinegras ondas 
parece que eita jugando, 
deshecho todo el velamen, 
y el árbol mayor truncado, 
de las olas combatido, 
de los vientos azotado, 
fin Norte, Piloto, y rumbo, 
á todas partes chocando, 
en las envernólas tumbas 
fu trille fin va bufeando. 

Fkr. Eritonio, haz que focorran 
ella Nave mis Soldados. 
Dent.voz.Qas me ahogo,q me anegos 
clemencia Cielos. Erit. En vano 
ferá el focorro, pues todos 
ya fe miran anegados. 

Pernej. Ya la Nave íumergida, 
Neptuno fe la ha zampado? 
á elfo fe expone el que quiere 
andar en burro de palo. 

Dent.Dian. No ay quien me focorra, 
Ren. Una muger naufragando,(Cielos! 
fiendo una tabla lu Aíylo, 
á la orilla llega : ayrado 
Neptuno , Dios ella vida, 
en el puerto de mis brazos, 
por fer de muger , merece 
ferde tu piedad milagro. Vafe. 
Pem. Señor , mira que te pierdes? 
fin duda que eílá borracho: 
ya fe echo al mar , ya fe llega 
adonde ella naufragando 
la muger ? ya fe zambulle, x 
ya buelve á falir á nado? 
ya la agarra , y los dos juntos 
abadejos remojados 
falen á la orilla , y ella 
delcanfa fobre fus brazos. 

Salen Fkr inda ,y los Soldados. 
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Fkr. Socorredle á priefla todos» ¡ 
y prended á eíteCriado. Lo prendA 
Pem. Qué es ello que me fucede, 

(ay de tríi!) feñor Renato? GrifaÁ 
Fler. Si es que morir no defeas, 
no des gritos, y á elle lado, I 
pues que el Rey libre fe halla, I 
bolved todos á ocultaros. I. 

Se ocultan ilevando d Pernejon , y fila 
Renato con Diana defmayada en I 
fus brazos. Ii 

Ren. Bolved , Señora, á iluítrar 
con vueítros divinos rayos ]i 

el mundo, que fin fus luces j 

fe mira ya caducando. 

Baelve en si Diana. Ay de mi! y 
Ren. Albricias, alma. 

Dian.En donde eítoy?22f«.En los bra-sN 
de un Paítor,que tan dichofo (zosl 
mereció, por un acafo 
Adlante de tantas luces, 
tener el Cielo en fus manos. p 
Erit. Qué os-parece, gran Señora? I 
Fler. Que es difereto , y alentado? I 
mas mi corazón no lufre ApaP 
el oir ellos alhagos: 

A qué aguardaisí llegad preílo, 
y haced lo que yo he mandado. 1 
i2f.No habíais,Señora.D/a.Ay de miB^ 
Fler. No íalgas tu. Erit. Si yo falgojp 
me conocerá. Fler. Por efib j 
te lo prevengo. Dian. Mi labio ] J 
no encuentra con las palabras. I 
Sal.i.Sold.DíiOs á priíió.üf.VillanosJ 
á prifion por qué motivo? 

Ella es trayeion de Tivaldo. 

Que no tenga yo un azero! Api 
Soldados* La retiítcncia es en vano. 1 
Dian. Adonde iré que no encuentre I 
mi dolor nuevos cuidados? 

Ren. Quien mi prifion ha difpueílo? 
Soldados. El Rey de Suecia Renato. 1 
Ren. Qué efcucho, Cielos Divinos? ] 



ie 
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Quien decís? Yo eftoy pafmado. voy á obfervar tus mandatos* 
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Sold. Renato, Rey de Suecia. 

Ren. Mirad que eftais engañados, 
y afsi que os bolvais conviene. 
Sold. Sin vos no es fácil. 

Lo prenden cogiéndolo por las efpaldas. 
Rtn. Villanos, 

que hacéis vivo yo. Dian.O deftino 
de los que fon defdichados! 

Vanfe llevando d los dos, y falen Fle- 
rinda , y Pernejon. 

Pern .Ay de miLF/fr.No tégas miedo, 
y dime fi eres Criado 
de efte Paftor. Pern. Si Señora. 
pler. Y dime mas : Ay acafo 
cerca de aqui población? 
ij Pern. Un Lugar azia efta mano, 
como vamos á la izquierda, 
detras de aquel cerro alto, 
ay , en donde: Fler. No receles. 
Pern. Vivimos yo,y mi Amo, 
¡uardando , como es precifo, 
íé elfos lobos el Rebaño. 
pler. Eftálexos ? Pern. Una milla, 
poco mas. 

Sale Erit. Lo que ha mandado. 

V. Alteza. Pern. Mas qué miro? 
Erit. Ya hicieron vueítros Soldados. 
Pern. No es efte el Embaxador, 
que me quilo ver aliado? 
pler. A ios Soidados que vienen 
en las Naves embarcados 
para defender h caufa 
del valerofo Renato, 
di que tomen tierra al punto, 
fin marciales aparatos, 
y á un Lugar, que ella aqui cerca, 
vayan íiguiendo mis pairos* 
advirtiendo, que en las Naves 
quede bailante refguardo, 
y que en el medio del centro 
lleven con todo cuidado 
a los dos preíos. Erit. Guftofq 


no vi muget tan difereta, 
ni corazón tan gallardo. Vafe. 

Fler. Aora quiero que me lleves 
aqueíle Lugar cercano 
q me has dicho.Píw.Soy conteto. 

Fler, \ pues los dos folos vamos, 
cuéntame por vida tuya 
las coftumbres de tu Amo. 

Pern. Precifo es que fean malas, 
fi á decirlas yo me allano. 

Fler. Por qué, fi ellas fueren buenas? 

Pern. Porque yo foy fu Criado. 

Pero ya que obedeceros 
debo por títulos tantos, 
efcuchad, vereis qual pinto 
al olio todo fu quadro. 

Es el Paftor que aveis prefo, 
aunque pobre, muy hidalgo, 
y tan hidalgo, que el Rey 
no es de linage mas alto* 
y lin vergüenza pudiera 
íu fobrino apellidarlo. 

En fu infancia el pobrecito 
tuvo. Señora, un mal lado, 
y viéndolo tan enfermo, 
quiíieron facrificarlo* 
mas él que labe que rabia, 
fe libró de efte trabajo. 

Un dia á jugar fe pufo, 
y aunque no jugó á los dados, 
vino el Paftor a perder 
el Redil de í uGanado, 
cjue valia todo un Reyno, 
ó á lo menos dos Ducados. 
Viendofe el pobre perdido, 
fin el caudal heredado, 
echó por aquellos cerros, 
y fe transformó en zamarro: 
y aunque algunos le conocen 
por dilcreto , y alentado, 
como le vén que eftá pobre, 
nadie de él hace yá cafo. 

Cof- 
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Coftumbre antigua en el mundo, 
de que el pobre defpreciado 
de todos fea , aunque fepa 
mas que de Grecia los Sabios. 

Yo algunas vezes me rio 
de oirle decir ufano, 
que le parece que es Rey 
quando apacienta el ganado, 
de dos cabras, feis ovejas, 
dos carneros, y un barraco* 
y viendole yo perdido, 
le fuelo decir, que fabio 
guarde fu vida del lobo, 
y de fus fangrientas manos, 
que con pellico de oveja 
por fu fangre eftá valando. 

Es de corazón altivo, 
es verdadero en fus tratos, ” 

11 le enojan, difsimula, 

II le piden , es muy franco* 
y fobre todas las gracias, 
que ya, Señora, he contado, 
es con las mugeres todas 
tan atento, y cortefano, 
que no ay Serrana en la Aldea, 
que elle libre de fus manos* 
pues por qualquiera muger 
fe le alborotan los calcos. 

Fler. Buena gracia es por mi vida. 

Pern. Sin fentir, paífo entre pallo, 
hemos llegado á la Aldea. 

Sale Erit. Ya fobre el Lugar eftamos; 
qué mandas fe haga? Eter. Que cer- 
í u contorno los Soldados, (quen 

fin dexar falir ninguno 
de ios ruíticos villanos, 
y en la mejor de fus cafas 
formad mi Regio Palacio, 
y á Jos dos prelos en él 
pondréis con todo recato. 

Erit. Afsi lo haré. Vafe. 

Fler. Ya la noche 

tendió el denegrido manto. 
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Pern. Ella gente qué nos ligue 
me tiene yá tiritando. 

Vdnfe , y falen Eritonio , y Soldado 
contra dos Villanos defnudos los azero, 
Fler.No temas, y entra conmigo. 

Sal 2 .V,Ulan. Piedad ,feñoresSoldadoj¡ 
Sale Fler. Sufpended todos las armas 
y vofotros fin cuidado, 
podéis eftár fin recelo, 
que nadie os ha de hacer daño: 
la gente que aquí miráis, 
de vueftro Rey fon Soldados 
y afsi á vueítras cafas luego 
idos fin ningún cuidado. 

UnVillan. Pues que remedio no tiem 
lo que manda obedezcamos. 

Los a.Denos,Señora,las patas, Sé ar, 
y nos iremos volando. dilla 
Fler. Idos , y avifad fi alguno 
fe atreviere á haceros daño,, 
que mi palabra os empeño 
de que fea caftigado. 

Los 2. Los Qiofes guarden fu vida 
mas de novecientos años. Vanj , 

Fler. Eritonio? Erit. Qué me manda; 
Fler. Con todo el mayor aplaufo, 
que fe debe á la perfona 
del valerofo Renato, 
trae á efta quadra. Er/V.Obedienti 
voy hacer lo que has mádado.r* 
Fler. Ya fe logran mis defeos* 
mucho el amor me ha empeñadi 
Dent.Erit . Al son del Clarín alegre 
decid , que viva Renato. 

Dent.vozes. Viva nueftro Rey inviét 
Fler. Retirada ázia efte lado, 
quiero vér como le lienta 
la novedad de efte cafo. 

Tod.\ iva el Rey deSuecia,viva. Toca 
Salen los Soldados , y Renato vejíid[ 
de Pajlor. 

Ren. Parece que eftoy foñando. 
Qantan.V iva dichofo, gorcj fu brazi 

triun 
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triunfe guerrero de fus contrarios 

'.en. Mis potencias confundidas, 

rnis fentidos trabucados, 
fin comprender lo que advierten 
en mi pecho eftán luchando. 

Es poísible que fe puedan 
unir lances tan contrarios, 
como que me tengan prefo 
los que mi nombre aclamaron? 
Avrá Cavallero alguno, 
que pueda decir ollado, 
que tuvo en fus aventuras 
lances tan extraordinarios? 

Yo bien se que á muchos hombres 
Ies fucedio cafos raros 
en el dilatado mundo, 
mapa de inmenfos trabajos, 
y que los unos murieron, 
porque lo difpufo el Hado, 
y los otros invencibles, 
vi&oriofos fe aclamaron; 
pero entre los unos, y otros, 
no me acuerdo aver hallado 
hombre, que qual yo pudiefle, 
bienes, y males juntando 
en el centro de un inflante, 
fer dichofo , y defdichado: 
toda mi vida es prodigios, 
riefgos, defdichas, milagros, 
que á un miímo tiempo íc miran 
unidos, y complicados; 
pero fean como fueren, 
ya propicios, ó contrarios, 
no han de hallar recelo alguno 
en mi corazón vizarro; 
y por falir de mis dudas, 
ya que mi nombre aclamaron 
ellas gentes ignoradas, 
o ellos aparentes Faunos, 
fea verdad , ó mentira, 
ficción, ilulion, ó encanto, 
para ver íi me obedecen, 
alguna cola mandarlos 
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■ quiero. Ola. J 

Sale Erit. Gran Señor? 

Ren_ Elle es otro nuevo efpanto? Ap. 
lu aquí, Eritonio ?Qué es ello? 
Con razón eftoy pafmado. 

No te fuifte á Dinamarca, 
defpues que en el Templo facro 
de Marte , mi trille vida 
fe libró del fuego airado, 
a dár noticia á la Infanta 
Flerinda ? Erit. Effo es tan claro, 
como que defpues tu Alteza, 
de eífe trage disfrazado, 
para ocultar fu perfona, 
fe valió, y yo dexando 
fu vida fuera del riefgo, 

diligente, atento, y labio, 

fui ádár ella noticia 
á la Infanta, que llorando 
defde luego vueftras penas, 
las lintió con dolor tanto, 
que armar difpufo diez Naves 
con licencia de fu hermano 
el gran Rey de Dinamarca, 
por venir á conquiítaros 
la Corona de Suecia, 
que os tyranizó Tivaldo. 

Las velas dimos al viento, 
y aunque el viage fue bien largo,' 
por aver citado el mar 
inquieto, y alborotado; 
al fin ella tarde el Cielo 
difpufo piadofo, y grato, 
que huyendo de la tormenta, 
de una enfenada alvergados, 
por confejo del Piloto 
aferraílemos los vafos, 
dando fondo; y luego quilo 
a reconocer el campo 
falir á tierra la Infanta, 
á tiempo que defeuidado 
Uegafteis vos ,y fabiendo 
grais fu efpofo Renato, 

6 % 
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y que a yueftro Reyno iluftre 
aviamos aportado, 
fin tocar una baqueta 
de los Navios faltaron 
á tierra con gran Hiendo 
de Marte diez mil Soldados. 

Lo que pafsó defde entonces, 
vos lo aveis experimentados 
y aorá folo aqui me refta 
deciros, que para hablaros 
licencia eípera Flerinda 
muy gozofa, y entretanto 
os fuplica eífe vellido, 
que fus manos han bordado, 
fea adorno mas decente 
de vuetlro pecho vizarro. 

Ren. Una Novela conmigo 
parece que eílán forjando. 

Para eftár con mas decencia, 
á los ojos de quien amo, 
el adorno á mi perfona 
admito. Fler Sin embarazo, 
ni temor íu pecho noble 
fe autoriza mas gallardo. 

Ren. Llegad,pues, (lance exquifito! 

Erit. Que valor! Fler. Que defenfado! 

Erit. Cantad mientras que fu Alteza 
fe viíte. Ren. Parece chafco. Ap. 

Cantan. El contento, y el placer 
nunca lo dille cumplido,, 
ó Mundo, quan ofendido 
me tiene tu proceder! 

Ren. Buena letra, y fu concepto 
de mi vida fe ha forjado, 
pues aun en dichas tan grandes, 
como ya elloy desfrutando, 
la mayor de todas ellas 
me niega el deílirto ayrado. 

Eri.Y qual es ?#<?«. Al dueño hermofo 
á quien debo bienes tantos. 

Erit. Efla dicha brevemente 
ferá vüeítro mayor lauro. 

JRfw.Cada inliante que fe tarda 


es un Siglo dilatado: 
el Efpejo. Fler. Con qué güilo 
elloy fu voz efcuchando. 

Jó?.Qué me trais aqui?Cr/dá.ElEfpejol 
Ren. Quítalo allá. Er/í.Vueftro lábil 
no pidió el Efpejo? Ren. Si; 
el Efpejo de el Soldado 
es el que pido. Erit. Y qual es 1 
para que pueda bufcarlo 
Ren. Elfo ignora vuetlro aliento? 

El efpejo del Soldado 1 

es la efpada , en donde brillan 
las hazañas de fu brazo. I 

Salen las Danzas, y una de ellas trayn 
fobre una vandeja un acero , y Fie\ 
rinda , que vendrá la ultima , | 
fe lo ciñe. 

Fler. Tomad , Señor, el acero, 
que vueítro pecho vizarro 
echa menos , y repare, * 

que el ceñirfelo mi mano f 

es , porque fuerte lo efgrima 
contra fusmifmos contrarios, r 
y el facro laurel reltaure, 
que le tienen ufurpado; t 

para cuyo fin las huelles, 
que de Dinamarca traygo, | 

á vueílras in vicias plantas 
con mi fino amor confagro. jF 
Ren. Permitid, que vueílros pies I 
humilde befe. Fler. Mis brazoí! 
ferán centro mas decente 
para Monarca tan alto. 1 

Ren. Defde aqui diré que han fidoi 
lifonjeros mis trabajos, 
pues á coda de fus males 
logro bienes tan colmados. 
Fler. Llegad; y al Rey de Suecia. I 
befadle todos la mano. Se fienmc 
Tanto favor \Fler. Qué os adnl 
quando lo que debo hago, ¥?■ 
Ren. Quien me dio dicha tan alta?! 
Fler. Amor, que es Dios foberanjp 
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1 Retí. Aun por elfo en vueftros ojos 
experimento fus milagros, 
en cuya luz , Maripofa, 
me quemo , fino me abrafo. 
Amigos, alzad del fuelo, 
que no es bien,que afsi poítrados 
efteis delante de un Rey, 
que fe mira defpojado 
del Trono , donde pudiera 
vueftra lealtad premiaros. 

Sfit. El ferviros folamente 
es el premio que anhelamos. 
'alePern. Como ya eftá vueftraAlteza 
hecho Rey, de fu Criado 
no fe acuerda. Ren. O Pernejon! 
que quieres? Pern. Befar tu mano, 
y defpues ver íl fe pega 
algún Diamante á mis labios. 
av. Qué picaro, y qué ladino! 
len. En albricias te lo mando. 

) ern. Las mandas para la muerte, 
fon buenas ante un Notario. 

•ler. Dices bien,toma.Píra.TuAlteza 
viva delFenix los años, le da una 
•iv. Nadie aventajarfe puede fortija. 

á tirar contigo al blanco. 

} ern. Es verdad, y aun tu por elfo 
la puntería has errado. 

"ler. Aquella ignorada Dama, 
que facó el Rey de el naufragio, 
trayla, porque nos informe 
de quien es. Eri. Aqui efperando 
eftá yá. Fler. Afsi pretendo Ap. 
reconocer íi Renato 
fe aficionó á fu hermofura, 

| que fegun dixo el Criado, 
es factible, y no quiíiera 
padecer zelos tyranos. 

)al.Dia.O eftrella,fiépre enemiga!^. 

ó deftino el mas ayrado! 

S rit. Llegad, Señora : qué bella! 

de hermofura es un milagro. Ap. 
Oían. El Paftor que me dio vida. 


no es efte ? Si; en qué me paro ,Ap. 
fi elcomprehender no espofsible 
lo miímo que eftoy mirando. 

A vueftros pies , como debo, 
aunque ignoro con quien hablo, 
que me deis, humilde os pido, 
para befar vueftra mano. 

Ren. Alzad, Señora, del fuelo, 
y diganos vueftro labio 
quien fois., porque no fe yerre 
á vueftra perfbna el trato 
debido.Es muy hermofa: Apart. 
mas Flerinda es Sol tan claro, 
que en lucimientos no puede 
competirla el mejor Aftro. 

Dian. Aunque en ocafion como efta 
callar debiera mi labio 
quien foy , por eftár en todo 
mi noble sér defayrado, 
y por no faber en donde, 
ni con quien eftoy hablando, 
el aver ya conocido 
fer vos el Paftor gallardo, 
que en el mar me dio la vida, 
me dá aliento á no callarlo. 

Y afsi, dexando epifodios, 
por moleftos , y por largos, 
digo , que yo íoy Diana, 
hija del gran Rey Ovaldo 
de Efcocia, bien conocido 
por los hechos de fu brazo: 
el que con el Rey de Suecia, 
que es fu amigo, y fu aliado, 
á quien la fama apellida 
con el nombre de Tivaldo. 

Difpufo mi cafamiento, 
y eftando todo ajuftado, 
con feis Naves á Suecia 
me embió el Rey, porque efedua- 
nueftros defpoforios , fueran (dos 
con los ya firmados pactos. 

Pero mi fortuna ingrata 
difpufo, (rigor eftraño!) 


que 
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que defpues de veinte dias, 
que eftabamos embarcados. 

Una tormenta impenfada 
echafíe afondólos Vafos 
de mi comboy; (qué tragedia!) 
y no aviendo ya quedado 
mas que en el que yo venia, 
contra un efcollo fu eftrago 
hallo; y también lo hallara 
mi vida , fi vos vizarro, 
del peligro rigurofo 
no me huvierais libertado. 

Efte , Señor, es en fuma, 
de mi dolor el fracaío, 
el que por obedeceros, 
de vos nada he refervado, 
que fuera gran tyrania, 
que cautelofo mi labio 
fe negafle á quien le debe 
el aliento , que ha formado. 

Fler. Quédecis de efte Señor? 

Ren. Que es muy laftimofo cafo, 
y merece que tu Alteza 
le dé propicia fu amparo. 

Fler. Qué compafsivo, y qué tierno 
es vueftra Alteza! i?f».Pues quando 
el que es noble no lo ha fido? 
y mas con muger. Fler .Culparos 
no debo yy afsi atended, 
vereis que por vos la amparo: 
mas íi en el modo lo errare, 
no teneis que difguftaros. 

.Vueftra Alteza,gran Señora, fe lev. 
me conceda que en fus brazos 
nueftra amiftad íe vincúle 
íiglos , los mas dilatados; 
y porque no efte , Señora, 
indecifa en efte cafo, 
la Infanta de Dinamarca, 

Flerinda , Efpofa del alto 
Rey de Suecia, á quien el mundo 
apellida el gran Renato, 
que eftá prelénte, y el mifmo. 


Id 

que os dio la vida en fus brazos, 
es quien anhela guftofa 
á vueftro mayor agrado. 

Dian. Dudofa, y agradecida 
llego á gozar bien tan alto; 
dudofa por lo que dice 
de fer fu Efpofo Renato, 
quando en las Aras de Marte 
fu vida facrificaron, 
y agradecida á favores, 
que me difpenfa fu agrado. 

Fler. El facrificio aparente 
de la vida de Renato, 
para informar á tu Alteza 
necefsita mas delpacio. 

Y viendo que vueftro anhelo 
ferá el de ver á Tivaldo 
vueftro Efpofo , no procuro 
de tanto bien apartaros, 
que claro eftá dos amantes 
el mirarfe eftán defeando. 

Ola. Erit .Señora' Fler. Una efcolt 
de hafta quinientos cavallos 
prevén, y vete á la Corte, 
donde refide Tivaldo, 
firviendo á Diana bella, 
hafta ponerla en fus manos; 
y defpues dile, que dexe 
la Corona que ha ufurpado, j 
fino quiere que caftigue 
fu atrevimiento Renato. 

Erit. Voy á obedecer : Amor, 
mucho temo tus engaños! Vaft 

Fler.Y vos perdonad, Señora, 
que antes no aya comboyado 
vueftra pcríona á la Corte, 
por eftár fiempre ignorando 
quien fuelléis. Dw.Qúieran los Ci< 
que algún dia favor tanto (lo 

pueda agradecer. Ren. Zelofa A¡ 
Flerinda eftá, y es en vano, 
quando ya mi corazón 
con fus ojos ha flechado. 


Fler. 
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Ap. 


Ap. 


r. Apartarla de íu viña 
fon zelos, mas con recato. 
a n. La brevedad de mi viage 
myfterio tiene. 

]. Erit. Montados 
os efperan, gran Señora, 
los Ginetes. Dñj». Vueítros brazos 
bolved á darme; y tu Alteza 
me dé á befar fuReal mano. Se arr. 
Infanta, id en buen hora, 
los Cielos foberanos 
á vueftra Alteza proíperen, 
como pueden , muchos años. 

¡an. Para fervir á cu Alteza. 

es verdad que elle es Renato, Ap. 
en un todo fue mi viage 
infeliz, y defgraciado. Vafe, 
’jt. Sirviendo voy á Diana, 

Deidad á quien ya idolatro, Ap. 
amor haga que piadofa 
correfponda á mis alhagos. Vafe. 
f». Si os parece, gran Señora, 
razón ferá, que marchando 
á la gran Ciudad de Huíala, 

Corte del traydor Tivaido: 
para lograr nueftro intento 
empiecen vueítros Soldados» 

'er. Como dueño de mis Armas, 
el Bailón en vueítras manos 
pongo ; para que tu Alteza - j 
lo que fuere de fu agrado 
difponga. Ren. Ya fon inmenfos 
favores tan foberanos: 
no en valde, Flerinda bella, 
antes de veros, los Aílros 
con violencias amorofas 
á fer vueftra me inclinaron. 

'ler. Eífas mil mas influencias, 
por fecretos no avriguados, 
el rigor de mi defdén 
para vos los fuavizaron; 
y aunque la caufa primera, 
que tuve para buícaros. 


2 I 




y venir de Dinamarca ’ 
venciendo peligros tantos, 
fue la que ya fe percibe, 
avoque la calle mi labio, 
de la fuerza del rapáz, > 
ó confejo de los Aílros, 
na fue menor la fegunda, 
de veros atropellado 
por la infamia de un traydor 
ambiciofo, como falfo: 
y como la razón tiene 
poder de quilates tantos, 
de ella movido mi pecho, 
noble , amorofo, y vizarro, 
igualmente vengativo, 
viene como enamorado. 

Ren. Debaxo de eífe fupueílo, 
pediros (en qué me paro!) 
bien podré (amor me alienta!) 
en albricias vueítros brazos. 

Fler. Bien podéis : mas yo no puedo. 

Ren. Qué, gran Señora? Se abrazan. 

Fler. El negarlos. Vanfe. 

Sale Tivaido leyendo una carta , y Sol¬ 
dados acompañándole. 

Tivald. Ha venido Ladislao? 

Solds. No Señor.TV^.Yá mucho tarda. 
El Rey de Efcocia me avifa, Ap. 
como ya viene Diana 
á fer mi dichofa efpofa 
por la falobre Campaña. Guarda la 
Qué grá güilo es el reynar! Carta. 
No en valde fe «kfvelaba 
por la Corona , y el Cetro 
mi corazón , dando trazas 
de lograr con un engaño 
la poflefsion que anhelaba. 

Ya ella dicha ha confeguido, 
pues mi frente coronada 
con el Laurel de Renato, 
vive mi períona ufana. 

Tyrano foy , no lo niego; 
y aunque mi acción difculpada, . 

no 
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no puede fer, fíyo in julio 
folo el reynar procuraba 
como tyrano, era fuerza 
ufar de todas las mañas, 
que los Eftadiftas dieftros 
la razón de eítado llaman. 

Muchos hombres en el mundo 
con el ardid, ó las armas, 

Reyes gloriólos fe hicieron, 
y dieron nombre á fu fama. 
Alexandro el Macedonio, 
que el Magno todos le llaman, 
quien fue, fino es un Tyrano 
de la tierra, y mar Pirata? 

Y afsi, penfamientos necios, 
dexadme, y en quieta calma 
lograd dicha, que en el mundo 
no ay quien pueda conquiílarla. 

Sale Lad. A tu Mageftad venia 
avifar, que las Efquadras, 
que ha mandado prevenir 
para efcohar á la Infanta 
de Efcocia afsi que llegue 
al Puerto, ya eftán armadas. 

Tiv. Ladislado , ya conozco 
tu lealtad, y vigilancia, 
y por elfo tu , y Olando 
disfrutáis en mi privanza, 
defpues que reyno en Suecia 
de mi amor toda la gracia. 

Lad. Afsi, Señor, lo conozco; 
viváis edades muy largas, 
tantas como yo defeo, 

^ que no ferán dilatadas. Apart. 
«SVíQ/.GráSeñor? TVc/.Olando amigo? 

mi amor tu aufencia culpaba? 

Oland. Todo foy vueftro, Señor. 

Ti. Llega á mis brazos. OI. Tus platas 
befo humilde. O cautelofa Ap. 
Sirena injufta! Tiv. Con maña Ap. 
á los dos prevenir quiero 
la muerte, porque no aya 
teftigos de la cautela, 


la fyzpn. 

que abrigaron mis entrañas 
en la muerte de Renato. 

Oland. Gran Señor , ya mucho tai 
en arribar á Suecia 
la bellifsima Diana, 
vueftra efpof4.Tw.En gran cuida 
me tiene ya fu tardanza: 

Pero que Clarín robufto Toci 
ocupa la región vaga? 

Sale un Sold. Un Embaxador intentj 
llegar á befar tus plantas. 1 
Tiv. Decid que llegue: mi pecho A 
alborotado fe halla. 

Se Jienta Tivaldo,y falenErit.yDian, 
OI. Cielos, no es efte Eritonio? a 
¿¿¿.Novedad es bien eftraña. 

Erit. Entra, Señora , conmigo; 

ó bellifsima Diana! Ap. los 
Dian. Es aquel Tivaldo? Erit. Si. I 
Lad. Llegad , que el Rey os aguard 
Dian. Defde que á Tivaldo he vifl 
eftoy medrofa , y turbada; 
no sé qué miro en fu roftro, 
que horror, y miedo me caufa. 
Tiv. Quien ferá efta muger bella? A 
Erit. Antes de dar mi Embaxada, < 
fufpendiendo ceremonias, 
que fon tan acoftumbradas, 
recibe heroyco Tivaldo 
de Efcocia á la bella Infanta 
Diana, porque en el trono 
á tu lado efté fentada, 
mientras que del Rey Renato 
te propongo la demanda. 

Se levata T, w.Calla,celia,no profiga 
que has dicho en pocas palabras 
colas tales, que á mi juicio 
lo perturbas, y arrebatas. 

Efta es mi efpofa, que dicesj? 

Efta es de Efcocia la Infanta? 
Dian. Si Señor, y la que humilde 
efpera beíar tus plantas. 

Tiv. Qué hacéis, Señora ? mis brazt 

os 
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os reciban (pena rara!) 

I Mi vida eftá en gran peligro, Ap. 
fi Renato fe declara. 
a d. Mucho temo que Tivaldo Ap. 
torneen mi vida venganza. 
rit. Todos eftán aturdidos. Apart. 
(v. Vivo Renato ? Mal aya Ap. 
el hombre, que de otro fia 
acción de tanta importancia. 

Si yo á el facrificio fuera, 
y viera arder en fus llamas 
a Renato, (que tormento!) -> 

efte dolor me efcufaba: ¡ 

mas ya él yerro fucedido, 
el difsimulo me valga. 

Vueftra Alteza, gran Señora, 
con fu luz divina, y clara, 
llegue á iluminarmi Trono, 7 
para oir efta Embaxada, 
que de los Elifeos Campos 
viene de parte del Alma Se fientan. 
de mi fobrino : mis dudas, Ap. 
unas con otras fe enlazan. 

A qué efperas?£>.Oye ateto Seat. 
lo breve de mi Embaxada. 
D/4«.Quando faldré del abifmo Ap. 

en que mis dudas fe hallan? 
tritón* El poderofo Renato, 
el verdadero Monarca 
Rey de Gotia, y de Suecia, 
de cuyo valor la fama, 
defde la una á la otra Zona ? 
en fu aplaufo fe derrama: 

A ti, Tivaldo , falud 

por mi te embia, y me manda 

decirte , que aunque indignado, 

con jufticia que es tan clara, 

el caftigarte debiera 

por la traycion inhumana, v 

que inventafle cautelofo 

contra fu vida, (qué infamia!) 

para ufurpar á fu frente 

la Regia Corppafacra, .;. 1 


como le entregues rendido, 
poftrado á fus Reales plantas, 
la Corona que le ufurpas: 
tu vida ferá indultada 
con las de todos aquellos 
que figuieron tu talada} 
y por feñas de fu amor, 
la hermofura de Diana 
te remite, que un acafo 
la conduxo á fus Efquadras. 

Pero que fi refiftieres 
á lo que por mi te manda, 
dice , que con diez mil hombres, 
conque le ayuda la Infanta 
Flerinda , fu efpofa bella, 
que traxo de Dinamarca, 
con\Q Valerofo Marte, 
ya te efpera en la Campaña} 
y que no efperes entonces 
de fu jufticia irritada 
ninguna piedad.7zz;.Sufpéde Se le- 
la lengua con que maltratas vanta. 
mi Real decoro, y refponda 
á tus necias amenazas 
el Sacerdote de Marte, 

• que fue quien tiñó las Aras 
con la fangre de Renato 
. dé la Deidad, (ó qué rabia!) 
eftando á. todo prefente 
Ladislado. Olan.Vc rdad muy clara 
es la que dice fu Alteza. 

Lad. Yo mifmo fobre las Aras 
lo pufe : difsimulemos, Ap. 

corazon.D/á».Dudas tan rara s Ap. 
no vi en mi vida.£r/#.Si á todo Ap. 
prefente yo no me hallara, 
creyera, que era Renato 
k alguna ilufa fantaíma} 

•; |nas pues ejlos difsimulan 
por el riefgo- en que fe hallan, 
i , yo no debo hacer aqui 

mas que el decir mi Embaxada. 
Negar que es vivo Renato 

fo- 
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fobre tráycion, es infamia. 

Dian. Quien vio enredos femejantes! 

Dent.voz.G\iQm, guerra, arma, arma. 

Erit. Aora vereis, quan injufta 
vueftra malicia os engaña} 
pues ya Renato os efpera 
para daros la batalla, 
en donde del vencimiento 
tiene ya feñales claras, 
pues qué la razón le afsifte 
con el poder de fus Armas. 

Vafe defnudando el azero. 

Tiv. Muchas razones yo he vifto 
del poder atropelladas. Apart. 
La gente , que prevenida 
para recibir la Infanta 
tenias, pon en buen orden, 
y falgamos á Campaña. 

Lad. No fon mas que feis mil hóbres. 

Tiv. Si es gente bien arreglada, 
báftantes fon ; y tu Alteza, 
mientras que doy la batalla, 
aqui quedará fegura. 

Dian. Yo también ala Campaña 
quiero falir á vencer, \ j 

ó á morir. Tiv. Pues toca al arma, 

Lad. A bufcar voy á Renato, 

y paflarme á fus Efquadras. Vafe. 

Oland. Bufcar á mi Rey me toca, 
pues que ya falió á Campaña. Vaf. 

Dent .Fler..M iva Renato, Soldados. 

Dent. Tiv. Decid, que viva la Patria^ 

Todos. Viva Renato, y fu efpofa: 
Guerra, guerra, arma, arma, j 
TERCERA JORNADA. , 
Salen Ladislado , y O lando. 

Lad.G rave mal! 01. Defdicha grande! 

Lad. Ya fale el Rey.Q/.Qué martyrio! 

Se retiran a un lado , y fale Renato fin 
reparar. 

Ren. Quien dixere que un Monarca 
en los agudos conflictos, 
como endurecida B^oca, 
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no fe ha de dar por fentido, j 
ó le falta la razón, 
ó es de corazón impío. 

Yo foy Rey, y el dolor fuertes 
me faca tanto de tino, 

. 'que olvidado de quien foy, j 

. lloro, peno liento, y gimo. Lio 
Mas qué mucho , fí Fierinda, i 
<jue por coronarme vino 
á Suecia, (ay de mi trifte!) 
oy priíionera la miro 
eni el (poder de Tivaldo, 
mi capital enemigo! j 

En la,batalla (qué pena!) i 

logró el tyrano atrevido, 
con fu priíion (dolor fuerte!) 
defvaratar mis deíignios: 
pues aunque roto, y defecho,. 
él huyó del valor mió 
con la priíion de Fierinda: 
él vence, yo foy vencido. 

( ay Fierinda foberana ! ) 

(ay Infanta!)Mas qué miro? Repon 
OI. Aqui, Señor, retirados, en los 
por no interrumpir íufpiros 
de vueftro pecho amorofo, 
eftabamos. Ren. Ay amigos! 
que aunque es mucha mi congox 
mi dolor no es excefsivo! 
Muchos fueron de mi vida 
rigorofos los peligros, 
mas en elle todos juntos 
parece fe hallan unidos, 
pues miro un Tyrano aleve, 
una Beldad fin alivio, 

,un Exercito eftrangero, 
unps Vaflallos perdidos, 
un Reyno en civiles guerras^ 
y fu Dueño perfeguido. 

Qué dirá el mundo, y fus gentes 
al ver que la Infanta vino 
á favorecer mi caufa 
con fus Tropas, (qué martyrio!) 

X 
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y que prefa elle, y yo libre, 
teniendo íiempre á mi advitrio 
fu Exercito , y fus VaíTallos? 

Y que dirán ellos rnifmos, 
fi animoío , como debo, 
del Tyrano no la libro? 

Viven los Cielos fagrados, 
que á pefar del hado impío 
la Infanta ha de quedar libre, 
aunque me amelgue yo miímo; 
y con mi vida fe pierda 
de todo el mundo el dominio. 

<land. Vueftra Mageftad efpere, 
que los Cielos compafsivos 
han de dar remedio á todo. 

[en. Eritonio no ha venido 
con la tefpuefta que efpero 
del Campo del enemigo? 

,ad. No Señor. Ren. Y que fe fabe 
de fus fuerzas? Lad Lo q han dicho 
las Efpias es , que tiene 
doce mil hombres lucidos. 
len. Con algunos que han paffado 
leales a mi fervicio 
de fu campo, no me excede; 
y íi en las Tropas que rijo 
Auxiliares , confianza 
tuviera el recelo mió, 
la batalla defde luego 
diera mi valor invi&o. 
ad. O! quien pudiera, Señor, 
aver hecho , que conmigo 
todos fe huvieran paliado, 
como deben , á ferviros! 

R en. Aun los pocos que vinieron, 
á vofotros lo he debido. 

Dland. En veniros á fervir, 
nueftra obligación cumplimos. 

Ren. Llegad los dos á mis brazos, 
y conliderad , amigos, 
q no fentiré mi muerte Los abraza 
como quedéis fin peligro. 

Lad. La vida de V. Alteza 
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guarde el Cielo muchos ligios. 

Oland. Para amparo de fus íiervos, 
y terror de fu enemigo. 

Lad. Ya parece que Eritonio 'tocan. 

( ha llegado. Ren. Poco fio 
en que el traydor de Tivaldo : 
haga lo que yo le pido. 

Sale Erit. Deme los pies V. Alteza-: 

Ren. Alza del fuelo. Qué ,miro? 
tu llorofo ? O qué difcreto! 
con retóricos fufpiros, 
mas que pudiera tu labio, 
tu fentímiento me ha dicho. 

Mas para poner remedio 
al daño ya comprehendido, 
cobra aliento, y dimé al punto 
á mi propuefta, qué ha dicho 
eífe aborto de trayciones, 
eñe pecho fementido 
de Tivaldo. Qué te paras? 

Erit. Yo no me atrevo á decirlo. 

Lad. Daños fobre daños temo. 

Oland. Riefgos fobre riefgos miro. 

Ren. Ya eftá mi pecho entenado 
á los mayores peligros, 
y afsi dime prontamente 
lo que Tivaldo te ha dicho, 
fin que le quites un punto 
á lo que fu labio impio 
aya propuefto. Erit. Tu Alteza 
repare: Ren. Ya nada miro. 

Erit. Pues Señor, obedeciendo 
vueftro precepto , ya digo 
como de vos embiado, 
fui á vér á vueílro"Tio 
Tivaldo, para ofrecerle 
todos los teforos ricos 
de Suecia , y Dinamarca, 
por el hermofo prodigio 
de Flerinda vueftra efpofa, 
que prefa tiene á fu advitro; 
y aviendo con entereza 
el menfage atento oido, 

D rae 
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me refpondió, ( que tyraoó!) para C 1 viage fus Navio,, 

que ningún teforo rico, ífta _ j . ^ 


para recatar la Infanta, 
feria precio condigno, 
miécras que enCange(qué injuftoí) 
no le ofrezcan (qué"atrevido!) 
á íus pies.#?.A quié?¿:r.Yo muero. 
^ V. Alteza. Ren. Eflo ha dicho? 
Erit. Si Señor. Lad. Rara oíladia! 
Ofand. Quien oyó mayor delirio? 
Ren. Ea, corazón valiente, Ap. 
no defmaye, notubrio; 
y pues la ocafion te empeña, 
y te arriefga tu deftino, 
de una vez experimentemos 
el mayor de los peligros; 
que fi de noble te precias, 
y en ti el amor vive fino, 
faber morir por amar, 
ferá dicha , y no martyrio. 

,Viva Flerinda , mi dueño, 
y muera yo, por indigno 
de gozar en fu hermofura 
el mayor de los prodigios. 

No es temor el que á mi pecho 
efte rato ha fufpendido, 
y a *$i profigue , Eritonio, 
di lo demás que te ha dicho. 

Erit. Si haré, Señor, aunque fea 
á cofia del dolor mió; 
y afsi digo , que ha mandado 
publicar un nuevo Ediéto, 
en que da perdón á todos 
los que liguen el partido 
de tu Alteza*", fi á fus pies 
fe le ofrecieren rendidos, 
y ofrece premios muy grandes, 
y dones muy exceísivos, 
al que en fu poder entregue 
a tu Alteza muerto, ó vivo, 
íiendo eJ uno dar la Infanta, 
y á fu Exercito camino 
por Suecia, y pertrechados 


Efta induítria es de tal fuerza, 
que aviendo , Señor, Cabido 
el Exercito de Dánia 
tan ventajofos partidos, 
por librar afsi á Flerinda 
’ en e l encangc han convenido. 
Ren. Del Exercito ettrangero, 
nunca efperé yo otro alivio; 
mas antes que ellos me entregue 
■ quiero hacer lo que imagino, ■ 
y el mundo á ver fe prevenga 
el cafo mas exquiíito, 
de quanros por eftupendos 
en bronce, y marmol eferitos, 
es pafmo de las edades, 
y admiración de los ligios. 

Y pues ya es tiempo , el valor 
empiece á obrar mi deíignio. 
Voíotros dos , que nacifteis 
para fer Vaflallos mios, 
bien fabeis , que es ley forzóla 
obedecerme rendidos. 

Los 2 . Ella verdad , gran Señor, 
nadie dudarla ha podido. 

Ren. Tu , Eritonio , aunque noe* 
mi Valía lio , en ti es precifo, 
por fer yo tu General, 
y con mi valor regido 
de Dinamarca las Tropas, 
obedecerme. Er&. Teftigos 
fon los Cielos, de que íiemprc 
tus preceptos he cumplido. 

Ren. Pues ya que eftais obligados 
por fuero humano , y divino 
á obedecerme los tres, 
con todos fus requiíitos, 
hacedme pleyto omenaqe ■ 
de hacer, qual debeis , rendidos! 
iin replicarme palabra, 
lo que os mandare : afsi evito Ai 
el que fus pechos valientes 
fe opongan á mi peligro. 

Oland, i 
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p/. Aquí ay myfterio, y tan grande, 

[ que de mi no es comprehendido. 
Erit. Qué Mageftad tan fevera! 

Lad. Para quien Tolo ferviros 
[ íolicita, es efcufada 
tai prevención. Re. Ya os he dicho, 

I q efto ha de fcr. OI. Pues humilde. 
\onen todos tres las manos en las de 
Renato. 

En vueftras manos yo afirmo, 
y juro por las Deydades 
de ios Dioíes á quien figo, 
que haré io que vueítra Alteza 
me mandare ; y que fi omifo, 
á fu precepto obediente 
no eftuviere, á los abifmos 
el gran Júpiter me arroje 
con un rayo defprendido 
de fu dieftra. Los 2. Los dos firmes 
lo juramos afsimifmo. 

'.en. Pues aora mi penfamiento 
ya de vofotros lo fio. 

Y pues la tuerte enemiga 
difpufo, que fin alivio 
ningún remedio té encuentre 
al daño ya recibido 
de la priíion de la Infanta, 
pues no ha quedado camino 
para que pueda librarfe, 
fino es mi muerte. Yo elijo 
el que ella viva , y yo muera, 
pues lo quiere mi deftino: 
y afsi, figuiendo mis paflos 
al Campo del Enemigo 
venid, fin ningún rezelo, 
que yo os diré en el camino 
lo que aveis de hacer. Erit. Aora? 
en. Aora Eritonio. Erit. Precifo 
ferá ditponer el Campo 
á la Batalla. Ren. No amigo, 
que á vofotros tres no mas 
para mi facción deftino. 

No temáis. Lad. Solo tememos 
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de vueftra Alteza el peligro. 

Ren. Pues no teneis para qué, 
el dia que el pecho mió, 
á todo trance arreftado, 
ya no teme los peligros; 
y mas quando en mi defenfa 
podéis vér que va conmigo 
el Poder de la Razón 
con fu influxo peregrino. Vafe. 
Oland. Sigámosle Ladislao. 

Los 2.Qué confufo laberynto. Vanfet 
Sale Livia con una luz, que pondrá fo~ 
bre la mefa,y por el otro ladoPernejon . 
Pern. No quiíiera que me viefíe 
el tyrano ; pero tate, 
que alli eftá Livia; yo llego: 

Livia mía ? Liv. Qué lenguage 
tan ordinario. Pern, Elfo dices? 
ha injufta ! quando ya fabes, 
que en la Batalla, por ti 
dexé que me cautivalfen, 
y pritionero me miro 
por elfos dos luminares. 

Liv. La culpa de tu priíion 
á mi hermoíüra no achaques, 
pues la tiene la temblona, 
que es Dama de los cobardes. 
P¿m.Qué es lo que dices Mondonga^ 
quieres fobre ti deícarguen 
un hato de bofetadas? 

Liv. Ya sé que tienes Diamante, 
y porque luzcan fus rayos 
amenazas, para darme 
la íortija de efte modo 
con gracejo, y con donayre. 

Pern. Efla fuera gran locura. 

Liv. Locura? Pern. Si, de tal clafle,, 
que viendome tirar piedras, 
era precifo me atañen. 

Liv. Eres traydor. Pern.Soy criado» 
Liv. Eres infiel. Pern. Soy amante. 
L/i/.Eres necio. Pern. Tengo Coche. 
Liv. Eres ratero. Pern. Soy Saftre. 

fí LiV* 
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Liv. Eres mifero. Pern. Soy Viejo. 
Liv. Eres duro- Pean. Soy Diamante. 
Liv. Dale gracias á mi ama, 
que re ledió./Vr.YoiLw.Si,infame, 
Pern. Gracias á la dicha mi a . 

Liv. £ffo dices? Pern. No te efpante. 
li atiendes á que elle quento* 

Z^.Qué quemo? Per. Oye,y íabrásle. 
A la orilla de un gran R ¡ 0 
dos amigos á paílearfe 
falieron un dia alegres, 
que quiíieron feílejarfe; 
litando los dos tentados 
junto á los bellos edítales, 
creció el Rio de improvifo, 
y los dos para apartarle. 

Viendo la mucha creciente, 
fe levantaron iguales: 
mas el uno, que era gordo, 
y Je pefaban Jas carnes, 
no pudo tan promptamente 
como el otro el apartarle 
de la corriente furioía, 
y afsi fe vio en un inítantc 
hecho Atún entre las aguas, 
dando bueltas inceflantes. 
intre eíta congoxa trille, 
acafo pudo agarrarfe 
de una Rama, que á la orilla 
citaba j en cuyo Janee 
¿'ego fu amigo corriendo, 
que la mano alcanzó á darle, 
y de ella fuerte piadofo 
pudo del riefgo ljbrarfe. 

Aísi- que lo vio fu amigo 
libre de tanto defaítre, 
re dixo de aquella fuerte: 

Ea, amigo, á las Deydades 
de Jos Diofes rinde gracias, 
porque quiíieron librarte 
de el peligro. Y él riendo 
de el confejo, fin turbarfe 
reípondió; Eítais borracho? 
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Yo gracias á las Deydades, 
elfo no, gracias á Rama, 
que fue quien pudo librarme, 
que la intención de los Diofes 
conocida fue al inflante. 
Con que aplicado eíte quento 
de la Sortija al Diamante, 
doy las gracias á mi dicha. 
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que fue quien pudo alcanzarle, 
que la intención de la Infanta, 
fegun me coito el pillarle, 
conocida defde luego, 
fe acreditó fer Diamante. 

Liv. Calla , que viene fu Alteza. 
Sal.Fler. O eítrella! tu influxo baile, 
que ya es rigor muy eítraño 
ufar tantas impiedades. 

Liv. Vamos de aqui.P<?r#. Dices bien, 
que hablando configo fale, 
y podrá fer la eítorvemos 
para el foliloquio grave. Vanfe. 
Fler. (Ay Renato dueño mió!) 
ay mi dulcifsimo Amante! 
que mal mi corazón trille 
puede fin ti confolarfe! 

Prifionera foy ( ay Cielos!) 
por tu caufa , y tan confiante 
en el padecer guítofa, 

en P ue de hallarfe 
el dngufto de no verte, 
por el dolor, que es mas grave 
(Ay Renato!) 

Al paño Ren. Qué gran dicha 
es oir un fino Amante 
en los labios de fu Dama 
fu mifmo nombre! Pefares, 
para gozar bien tan alto 
un breve rato dexadme, 
yá que pude aqui llegar, 
fin fer fentido de nadie. 

Fler. Ya que verle no es pofsible, 
ellos iufpiros amantes 
a fus oídos conduzca 

el 
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el Céfiro mas fuá ve 
'¿t Ken. Porque no los defperdicie 
en el camino , yo amante 
vengo á eícucharlos , Señora, 
de vueftro labio agradable. 

'ler. Mas que miro? Vueftra Alteza 
el rieígo en que eftá repare. 

| pn. No es razón , quando te pierdo, 
ningún riefgo me acobarde. 
r le. Qué efcucho? perderme vos? 

¿rt. Si Señora. Fler . Yá no caben 
tantas dudas en mi pecho, 
y afsitu Alteza declare 
de qué modo me ha perdido# 
fien. Ay Flerinda , que no fabe . 
decirlo mi voz. Fler. Si acafo, 
viendo que preíá me halle 
en poder de fu enemigo, 
defeonfia de librarme 
de fu poder , por fer menos 
nueftras hueftes, mas confiante 
efpere , que el Rey mi hermano 
en períona venga á darle 
focorro. Ren. Ay bella Infanta, 
que yá llegará muy tarde. 
fler . No me deis nuevos cuidados, 

no aumentéis, no , mis pefares. Llora , 
Al paño Dian. Buícando vengo á la Infanta 
para confolar fus males, 
que la eftoy agradecida ^ 

al favor que quifo darme. 

Mas no es Renato el que miro? 
qué mal hace en arrieígarfe. 

¡í¡ paño Tiv. Mi corazón no fofsiega, 
alterado, y vigilantes 
pero qué miro? Renato 
aqui ? de gozo no cabe 
mi corazpn en el pecho: 
aora no podrá librar-fe 
de mi poder. Ren, Dueño amado, 
mi bien , Señora, confiante 
tu libertad* felicito. 
fler . De qué modo? Ren. Con el cange, 
que Tivaldo me ha propuefto. 

Fer, EíTo intentas? Ren. Pues qué hará 
en morir por ti mi vida? 5 
Fler . Antes la muerte he de darme. 

41 paño D'tañ. Alli eftá Tivaldo, Cielos, 
yá no ha de poder librarfe, 

¿mas precié es que 5 defiendai-*v ' 
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a quien vida pudo darme. 

Ren, Efto ha de fer , vive el Cielo, 
que he de morir por amarte. 

Sale Tiv. Y efta vez, á poca cofia, 
tu intención ha de lograrfe. 

Ha de la Guarda,Soldados. Salen los Sold. 
• Ola. Fler . Qué apretado lance! 

Ren. Aleve , traydor, injufto, 
vil corrupción de mi fangre, 
miembro del cuerpo mas noble, 
y la mas dañada parte, 
no á can poca cofia juzgues 
mi muerte , que íi á entregarme 
en tus manos, poria Infanta 
vengo, para hacer el cange, 
que pretendes rigorofo, 
voluntario quiero darme, 
pero no ha de fer aora, 
porque no quiero te jaétes, 
diciendo, queme prendifte, 
fino es que yo quife darme. 

T¡v , Soldados, ola, prendedle. 

Fler (Ay de mi!)7/v.Y fino matadle. Riñen, 
Todos . Date , Renato, á priíion. 

Ren. Aora lo vereis cobardes. 

Dexa caer la lux. con el Efpadin y y fe apaga* 
Sale Z>/¿.Advertencia fué precifa 
el que la luz apagalfe. 

Renato,Señor.R<?#.Quién llama? d f íenlo* 
Dian. Quien quiere de aqui íacarte. 

Tiv. Soldados , guardad la puerta, 
porque no pueda efeaparfe, 
y uno de vofotros vaya 
á bufear luzes. 

Se ponen d la puerta todos con las efpadas def> 
nudas pueftas derechas y y va uno por lux* 
Todos . Sifale 

por aqui, en nueftros aceros 
hallará fu muerte fácil. 

Fler . Adonde eftará Renato? 

Dian. No venis? Ren. Sis (pena grave!) 
dexará Flerinda fiemo, 
mas yo bolveré al inflante. Vanfe, 

Fler. Eítrella fiempre enemiga, 
duelete de mis pefares. 

Sale el Criado con lux, 

Yá eftá aqui la luz. 

Tiv, Qué miro? 

Y Renato ? (pena grave!) 

potdonde falio* Soldados, No pudo 

por 
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por la puerta. Tiv . Sois cobardes: 
pues por donde? Fler . Feliz fuerte! 

Soldados. No fabemos. Txv . En fu alcance 
id codos, mientras yo miro 
íi acafo pudo ocultarfe 
en las interiores Quadras 
de Palacio. Soldad. Vigilantes 
vamos hacer vueftra orden . Vanfe. 

Fler. Quiera el Cielo no le hallen. 

Alpan.Dia.Ydi eflá elRey libre en fu Capo, 
por una puerta que al Parque 
tiene falida, y yo alegre, 
porque ya pude pagarle 
una vida que le debo. 

Sale Ttv. En ellas piezas no ay nadies 
gran ocaílon he perdido. 

Sale Dian. Gran Señor, ázia ella parte 
efcuché defde mi quarto 
ruido de Armas. Tiv. Es confiante. 

Sale Liv . Aqui fue el ruido , Señora, 
mas Tivaldo, que vinagre. 

Sale Pern. Aquí fue, pero Tivaldo, 

turbado elloy al mirarle! Af . 

Tiv. Admirado eltoy de ver, Ap. 

que Renato el aufentarfe 
pudieffe, íin fabercomo, 
de tan peligrofo lance. 

Salen Sold. Todo el Campo hemos corrido 
de Renato en el alcance, 
y por mas que hemos andado, 
no pudimos encontrarle. 

Tiv. No importa (o dolor mió!) 

que eíla ocaíion malograffe. Ap. Tocan. 
Sabed, qué Clarin robuílo 
hiere la región del Ayre. 

Soldados .Del Campo del Enemigo 
quatro nobles perfonages, 
con feña de paz declaran, 
que quieren , Señor, hablarte. 

Tiv . Decid que lleguen. Fler. O Cielos! 
qué podrá fer. 

Salen Renato cubierto el rofirocen una vanda, 
y con él Olando , Ladislao y y Entonto . 

Oland Que no bailen 

contigo, Señor, mis ruegos! 

Erit. O mal aya el omenage, 
que me obliga á padecer 
tan conocido defayre! 

Lad. No ve, Señor, vueftra Alteza, 
que á la Infanta. Ren. No te canfcs. 
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que efto ha de fer, (dura eftrella!) 

(i mi mal folicitafte, 
ya me tienes á tu arbitrio, 
ufa del rigor mas grande. 

7/V. Eritonio, y Ladislao, Ap* 

fon los dos, y el otro i ó infame! 

Olando , mas no conozco, 
al que entre ellos fobrefale, 
trayendo el roftro cubierto . 

No llegáis? Ren. Si. Los Valor grande! 
Tiv. Di quien eres. Ren. Solo quiero, 
que lo diga mi femblante. Se defcubre. 
Fler . El Rey es, (dolor efquivo!) Ap. 

qué intentará hacer pefares? 

Todos . Qué valor! Tiv. Qué atrevimiento! 
Ren . Me conoces? Tiv, Qué arrogante! 

Ya sé que eres mi fobrino 
Renato , á quien las Deydades 
para Vidtima fangrienta 
deltinaron , y cobarde 
de el facrificio cruento 
con engaños te librarte* 
y fabiendo tus cautelas, 
te bufeo para que pagues 
en las Aras de los Diofes 
holocaufto ; aunque bien faben 
los Cielos quanto mi pecho 
fíente (ay de mi! ) el hallarfe 
precifado á obedecer 
el decreto de de el Dios Marte, 
que por fin eres mi Rey, 
y también eres mi fangre. 

Ren. O hypocrita fementido, 
qué bien difsimular labes! 

Corte iluílie de Suecia, 
nobles Vaílallos leales, 
íi un engaño vueftros pechos 
injuílo no vulneraffe: 
hermoíifsimas Infantas, 
en quien noblemente iguales 
lucen valor, y hermofura 
en perfeóto maridage* 
y tu Tyrano alevofo, 
caufa de todos mis males, 
ya fabeis ,y el Cielo milmo, 
mejor que vofotros fabe, 
que foy Renato, de Gotia, 
y Suecia Rey , íin que nadie 
ella verdad negar pueda, 
defde que murió mi Padre, 

vuck 







De Don Tbomas ¿ 

vueftro foberano Dueño, 
que en mejor Imperio ya hace. 

Deciros , que por la muerte 
de vueftro Rey quede Infante, 
niño tierno, á la tutela 
de Tivaldo , ferá en valde* 
como también los engaños, 
que inventó para quitarme 
con la vida la Corona, 
que oy me tyraniza infame, 
porque lera repetir 
lo que cada qual fefabe* 
y afsi voy fin detenerme 
á loque es mas importante. 

Entre todas las añudas, 
que forjaron fus maldades, 
una fue el hacer que Oiando, 

Sacerdote del Dios Marte, 
dixeffe , que en facrificio 
diíponian las Deidades, 
mi trifte vida en las Aras 
cruenta íacrificaífen, 
para que aísi fu deíeo 
con mi muerte fe lografíe, 
que era de mi Reyno todo 
libremente coronarle. 

Mas fu intención falió vana* 
pues yo pude libertarme, 
y encubierto , y disfrázado, , 
vivir fufriendo pelares, 
hafta que Flerinda bella, 
que es mi eípofa , vino á darme 
auxilio, porque valiente 
mi Corona reftaurafie. 

El valor difpufe oftado, 
con mi razón no dudable, 
y con lus Soldadosfuerces, 
que cada qual es un Marte, 
di la batalla animofo, 
en donde .quedé triunfante: 

Mas qué digo ? ( ay de mi, Cielos! ) 

No quedé tal, ( dolor grande ! ) 
fin o es vencido , pues píela 
la Infanta , mi efpofa amable, 
quedó en el poftrer encuentro 
de la batalla. No eftrañe Lloré* 

nadie mi llanto , que amor 
fiempre á los ojos feTale. 

Procuré fu libertad 

por los medios mas fuaves* 


An orbe y Correjel. $ 

pero Tivaldo cruel 
á mis cortefes menfages, 
ha reípondido, (qué injufto!) 
que para que fe reícate 
de lu dominio Flerinda, 
me he de dar yo mifmo encange, 
para que mi vida fea 
facrificio del Dios Marte. 

Con efla injufta rsfpuefta, 
me hallé trifte, y vacilante, 
y á la batalla omitiendo 
el duro fangrienco trance, 
por no tener confianza 
de las Tropas Auxiliares, 
quexofo de Cielo , y Tierra, 
Hombres , Brutos , Pezes , y Aves, 
para dar remedio á todo, 
yo mifmo vengo á entregarme 
en el poder def tyrano, 
que. verter quiere mi fangre. 

Y afsi, Tivaldo , á la Infanta 
entrega á fus Capitanes, 

á Ladislado , y Olando, 
recíbelos como de antes, 
perdonando fu delito, 
fi es delito el fer leales. 

Y al Exercito eftrangero, 
fegun dixo tumeníage, 
paño franco por Suecia, 
para que fe buelvan dales, 
que yo rendido á tus pies, 
fi quanto ofreciftes haces, 
me verás , porque fe cumpla 
lo que tanto deleaftes. 

Ningún recelo te aíTufte, 
ningún miedo te acobarde, 
pues yo defarmado vengo 

a tu poder á entregarme* 
divertido eftá mi campo, 
nada de mi intento labe, 
y eftos tres que vés conmigo, 
vinieron á acompañarme* 
y para que no fe opongan 
á mi muerte, un omenage 
les obliga á que permitan 
de mi perfona el defayie. 

Y afsi, fin reíguardo alguno, 
mas que mi razón confiante, 
fi es que es reíguardo el tener 
razón al que no le vale. 


V€n~ 






in¬ 
vengo para que prevenga 
aplaufos en íus anales 
á mi hazaña el mundo codo, 
y con letras inmortales, 
en la lofa de mi pyra 
pongan , aquí un hombre yazc, 
á quien la razón no pudo, 
íiendo la fu ya tan grande, 
de una traycion alevofa 
con fu poder libertarle. 

Otan. Gran valor! Tiv, Gran offadia! 

Vand. Acción noble! Lad. Inmemorable! 

Fler. Renato, Señor, qué intentas* Llora . 
Ericonio , tu cobarde? 

Erit. Yo , Señora, no he podido 
evitar aquefte lance. 

Liv. Qué dolor! Todos. Qué fentimiento! 

Pern. Mira , Señor, que me pagues 
el tiempo que te he férvido, 
antes que contigo carguen. 

Tiv. Las razones de Renato, Apart. 

gran fuerza en mi pecho hacenj 
y el mifmo efe&o eítoy viendo 
en todos los. c.ircunftantes. 

Qué haré ? Ron, Por qué no refpondes? 

Tiv. Porque quiero faber antes, 
qué dicen vueftros Vaífailos. 

Todos. Que viva largas edades 
nueftro legitimo Dueño. 

Tiv. No recelaba yo en valde. Apare. 

Fler. Efío si, nobles Vaífailos. 

Tiv. No conocéis que el Dios Marte 
caítigará vueftro intento? 

Todos. Ya las ficciones no valen 
de artíficiofos engaños. 

Tlv. Quien os dio valor tan grande? 

Un Sold . El poder déla razón, 
que á deshacer es bailante 
Exercitos numerólos, 
y engañofas falfedades: Defnadando los 
y aísi, Soldados, leguidme, aceros fe van 
diciendo en vozes leales: los Soldados. 
Viva nueftro Rey Renato, 
y muera el traydor cobarde. 

Tod. Arma, arma, guerra, guerra. Tocan. 

T¿v.Efperad,okL Dian.Qub grande Vafe. 
prodigio! Erit. Señor, y aora 
qué hemos de hacer? Ren. Nadie faque 
ei azero , que ver quiero 
fola por silo que vale 
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la razón , y ÍI á elle lado 
los Soldados fe acercaren, 
defendiéndolas Infantas, 
morirémos. Dent . Tiv.Como, infames, 
tratáis afsi á mi períona? 

Erit. Recitándole cobarde, 
mal herido ya Tivaldo 
del furor de íus parciales 
aqui llega. 

Sale Tivaldo yetirandofe de los Soldados y y Re¿ 
nato y y los fuyos defnudan los antros , defen *■ 
diendoie d tiempo que cae muerto. 

Tiv. Ya Renato, '( 

tu razón falló triunfante. 

Muerto íoysvaledme, Cielos! Cae muerto; 
Ren. El eíhago , amigos, bafte, 
que la razón que meaisifte, 
nunca pretendió vengarfe, 
fino es que todos conozcan 
de fu verdad los qnilafcs. * 

Se arrodill.los Sold.A vueftros pies ya rendí- 
corno Vaífailos leales, (dos, 

eftamos.Rí».Alzad del fuelo, 
y de Tivaldo el cadáver 
retirad. Lad. Viva Renato, 
vueftro Dueño. Fler. Dicha grande! < 

Todos. Viva nueftro Rey invióto* 

viva, triunfe , reyne , y mande. Tocap,^ 
Ren. Duice>prenda, no me niegues 
los brazos, que bufeo amante. 

Fler. De los vueftros no quifieran u | 

los mios el apartarfe. Se abrazan; 

01. Gran Señor? Ren. Olando amigo, 
llegad todos á abrazadme. Los abraza 
Los tres. Guarde el Cielo á V Alteza. 

Erit. Yo, Señor. Ren. Ya sé que amante 
la hermofura de Diana 
pretendes ,.y pues cafarfe 
no ha podido con Jivaldo, 
fi fu Alteza quiere honrarte 
con fu mano , y es fu gufto, 
el mió ya lo alcanzarte. 

Qué decís? Diant Que yo no debo, < 

fino hacer lo q mandareis. Se din las mm9s r 
Pem. Cafemonos, que ya es tiempo. 

Liv. A la Cazuela á cafarfe. 

Y aqui Don Thomásde Añorbe 
de fus yerros pide el Vale, 
conociendo quan precifo 
¡iominibus eft errare. 

f i n 2 , 
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